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 أولا وقبل كل شيء أحمد الله عز وجل على منه وكرمه

 وتوفيقه لإتمام هذا العمل وإنجازه. 

وأشكر الدكتورة" زيار فوزية" شكرا جزيلا على قبولها الإشراف على هذه المذكرة، وعلى النصائح التي قدمتها لي 

كما لا يفوتني شكر  كل أساتذة قسم الأدب العربي وجميع الأساتذة الذين رافقوني في طيلة فترة إعداد هذا العمل،  

 مشواري الدراسي، وإلى كل من ساهم في إعداد البحث من قريب أو بعيد.

 

 

 

 

 

 

 

 



 

  

 الحمد لله رب العالمين، والصلاة والسلام على خاتم الأنبياء والمرسلين

 أهدي هذا العمل إلى:

من لا يمكن للكلمات أن توفي في حقها، إلى من احتوتني بحنانها وأحاطتني بدعواتها أمي الغالية حفظها الله وأطال 

 في عمرها.

 إخوتي وأخواتي )فاطيمة، لطيفة، فتيحة وحليمة( إلى أبي، 

 وكل عائلة عماري.

 إلى من تحلو بالإخاء وتميز بالوفاء والعطاء صديقاتي ورفيقات دربي.

 أهديكم هذا العمل المتواضع.
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عللا  النبلاي العلادنان وعلال آللاه وصلاحبه      الحمد لله الذي علم عبده البيان، والصلاةة والسلاةم    

 ومن تبعه بإحسان إل  يوم يبعث الإنسان أما بعد :

إن اللغة من أهم القضايا التي حظيت باهتمام الباحثين والمفكرين منذ قدم العصور ولعل      

أمر نشأتها من الأمور المختلف عليها، ولا يوجد رأي ثابلات فيهلاا فلاالرأي اللاديني يلارج  بلاأن 

ا آدم تكلم اللغات كلها، قال تعال :"وعلم آدم الأسماء كلها" )البقرة( وهنا الآية تشمل كل سيدن

اللغات ومن هنا انتقلت اللغات من آدم لأبنائلاه كملاا نجلاد أن البلااحثين فلاي أصلال اللغلاة اختلفلاوا 

فلكلال رأيلالاه وتصلالاوره حلاول نشلالاأتها، الأملالار اللاذي اسلالاتدع  مجموعلالاة ملان النظريلالاات، فاللغلالاات 

وع مع مرور الوقت فهي هبة الله عز وجل لبني البشر، وهي مرآة الشعوب وبها تتطور وتتن

 تنتقل وتتطور الأمم والحضارات، كما تقوم بحفظ التراث وترويه للأجيال.

فاللغة هي من أهم الوسائل التي تحقق التواصلال والتفلااهم بلاين أفلاراد المجتملاع، حيلاث يبلادأ     

ةل علادة مراحلال فكبدايلاة للاه تكلاون مرحللاة الصلارا  إنتاج اللغة لدى الطفل منذ صغره من خ

هلالاي أول أداة لغويلالاة ملالان أجلالال الاتصلالاال ملالاع الآخلالارين وكمرحللالاة ثانيلالاة يسلالاتخدم فيهلالاا الطفلالال 

أعضاء النطق والتلاي يجلارب فيهلاا إصلادار بعلار الحلاروف وهلاي مرحللاة المنارلااة، المرحللاة 

تكلارار الكلاةم فقلاط دون الثالثة وهي مرحلة التقليد والتعلم وفيها يقلد الطفلال الأصلاوات يعنلاي 

فهم المعن ، المرحلة الرابعة وهي مرحلة المعاني ويبدأ فيها الطفل بالتدرج في ربلاط الكلاةم 

ومعنلالااه، ويميلالاز بلالاين الاسلالاتخدامات المتعلالاددة للكلملالاة الواحلالادة، بعلالادها مرحللالاة إنتلالااج جملالال ذات 

تللا  اللغلاة التلاي معن  ومن هنا تتكون لغة الطفل وهذا ما يطلق عليه باللغلاة الأم ونقصلاد بهلاا 

يتلقاها الطفل في بيئته ويستخدمها لتحقيق التواصل مع ريره، حيث تعد الشرط الأساس لنمو 

الفلارد المعرفلاي  واللغلاوي والاجتملااعي، حيلاث يلكلالاد البلااحثين أن اللغلاة الأم هلاي لغلاة التفكيلالار 

فكلار بحيث يمكن للشخص الواحد أن يتقن ويتحدث عدة لغات ولكن عند عملية التفكيلار فإنلاه ي

بلغتلالاه  الأم، وسلالاميت باللغلالاة الأم لأنهلالاا بمثابلالاة منزللالاة الأم للالادى الملالاتكلم، فهلالاي تللالا  اللغلالاة التلالاي 

يزال في منزله أي قبل دخوله المدرسة بمعن  أنه يتعلمها علان طريلاق  يتعلمها الطفل وهو لا

ليست تستعمل  في جميع المواقف، فمثة اللغة الأم  والديه، ولكن ررم أهمية اللغة إلا أنها لا

لغة رسمية في الجزائر، بحيث يتعلم الطفل في المدرسة اللغة العربية، ويمكن تعريلاف اللغلاة 
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مليون نسلامة، فهلاي ليسلات  300العربية عل  أنها تل  اللغة  العالمية والتي يتحدثها أكثر من 

كباقي العلوم التي تحي وتموت، بل هي لغة خالدة فهي لغة مصدري التشريع الأساسيين فلاي 

          ةم القرآن الكريم والأحاديث النبوية المروية عن النبي محمد صل  الله عليه وسلم.                                                الإس

تنتمي اللغة العربية إل  أسرة اللغات السامية المتفرعلاة ملان مجموعلاة اللغلاات الإفريقيلاة       

تلازال  من حلاروب كغيلارهم إلا أن لغلاتهم العربيلاة لا الآسيوية، فبالررم مما تعرر له العرب

كانلات لتصلال إليلاه للاولاه  قوية ساطعة، وهذا بفضل القرآن الكريم اللاذي منحهلاا قلاوة ورقيلاا ملاا

وذل  من خلاةل معانيهلاا الفياضلاة وألفاظهلاا المتطلاورة، وتراكيبهلاا الجديلادة  وأسلااليبها العاليلاة 

ة القرآن كما لقبت بلغة الضلااد فالضلااد حلارف الرفيعة ومن بين الألقاب التي لقبت بها أنها لغ

يختص به العرب، ولا يوجد في كةم العجم إلا في القليل ، وقلاد شلاهدت اللغلاة العربيلاة إقبلاالا 

واسعا عل   تعلمها خاصة رير النلااطقين بهلاا، وقلاد اختلفلات دوافلاع تعلمهلاا ملان دوللاة لأخلارى 

عتلار فلاي كتابلاه القلارآن الكلاريم  أومن مجتمع لآخر، بل ومن فرد لآخر، وهنا يقول نورالدين 

والدراسات الأدبية : "وقلاد اتسلاع انتشلاار اللغلاة العربيلاة جلادا حتلا  تغلغللات فلاي الهنلاد والصلاين 

وأفغانستان، وحسبنا شاهدا ذل  ما نعلمه من مشاهير العلملااء  ملان تللا  اللابةد مثلال البخلااري 

بيلاة لغيلار النلااطقين بهلاا ومسلم، والنسائي، وابن ماجه القزويني وريلارهم "، فتعللايم اللغلاة العر

يبرز الشخصية العربية والإسةمية في كافة ميلاادين الحيلااة، وتطويرهلاا والارتقلااء بهلاا وذللا  

بفضل ما تحمله من تراث ثقافي عظيم، تعود أهم أسباب اختياري لموضوع "تأثير اللغة الأم 

غة العربية من خةل عل  تعلم اللغة العربية لدى الناطقين بغيرها" هو التذكير بأهم أسرار الل

معرفلالاة طلالارق تعليمهلالاا لغيلالار النلالااطقين بهلالاا وقلالادرتها عللالا  مواجهلالاة التحلالاديات  التلالاي تعترضلالاها 

 خاصة عند تعليمها لغير الناطقين بها.                    

وتبقلالا  الإشلالاكالية المطروحلالاة: ملالاا تلالاأثير اللغلالاة الأم عللالا  تعللالام اللغلالاة العربيلالاة للالادى النلالااطقين    

عن هذه الإشكالية مجموعة من الأسئلة الفرعية التي سأحاول الإجابة عنهلاا  تفرعيبغيرها؟ و

 من خةل بحثي هذا والمتمثلة في ما يلي:

 ما هي طرائق تعليم اللغة العربية لدى الناطقين بغيرها؟ -
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 ما أهم الحلول والمقترحات لتسهيل تعلم اللغة العربية لدى الناطقين بغيرها؟ -

لإتملالالاام الملالالاذكرة الموسلالالاومة التحليللالالاي ية اتبعلالالات الملالالانهف الوصلالالافي ولحلالالال هلالالاذه الإشلالالاكال    

وفلاي سلابيل الوصلاول  ،:"تأثير اللغة الأم عل  تعلم اللغة العربية لدى الناطقين بغيرها"ــــــــب

 إل  الأهداف  المرجوة ارتأيت تقسيم بحثي إل  :

وخصصته للحديث عن اللغة والتعلم، أما الفصل الأول فقد خصصلاته لتعللايم اللغلاة  مدخل    

 العربية كلغة ثانية لدى الناطقين بغيرها وقسمته إل  أربعة مباحث:

 المبحث الأول: تعليمية اللغة الأم واللغة العربية بوصفها لغة ثانية.         

 ا.المبحث الثاني: بين اكتساب اللغة وتعلمه        

 المبحث الثالث: طرائق تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها.

 المبحث الرابع: مشكةت تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها.        

أملالاا الفصلالال الثلالااني خصصلالاته للحلالاديث علالان تلالاأثير اللغلالاة الأم عللالا  تعللالام اللغلالاة العربيلالاة للالادى   

 لتالي: الناطقين بغيرها وقسمته إل  أربع مباحث أيضا وهي كا

 المبحث الأول:مستويات تعليم اللغة العربية كلغة ثانية.

 المبحث الثاني:تأثير اللغة الأم عل  تعلم اللغة العربية لدى الناطقين بغيرها. 

المبحث الثالث: الحلول والمقترحات الةزمة لتسهيل تعلم اللغة العربية لدى النلااطقين 

 بغيرها.

 اجه اللغة العربية لدى الناطقين بغيرها.المبحث الرابع: التحديات التي تو

وأنهيت بحثي بخاتمة موجزة تلخص محتوى البحث أما عن المصادر والمراجع التي دعمت 

 البحث بصورة رزيرة نذكر منها:
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طرائق تدريس اللغة العربية للناطقين بلغات أخرى للدكتور عبلاد العزيلاز بلان إبلاراهيم 

 العصيلي .

تعللالايم اللغلالاة العربيلالاة للنلالااطقين بلغلالاات أخلالارى، أسسلالاه، مداخللالاه، طلالارق تدريسلالاه لمللفلالاه 

 محمود كامل الناقة.

وككل الباحثين واجهت عدة مشكةت في سبيل إتمام البحث والوصول إل  النتلاائف المطلوبلاة 

 التي تجيب عن الإشكالية، وذل  من خةل قلة المواضيع التي تناولت هذا البحث.

ذه الدراسة مجرد بحث ليس أكثر من حلقة صغيرة في بحر تعللايم اللغلاة العربيلاة هذا وتبق  ه

 لغير الناطقين بها، فإن أصبت فمن الله وإن أخطأت فمن نفسي، والله ولي التوفيق.
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ن فلالاي تحديلالاد وإن اللغلالاة هلالاي نعملالاة ملالان نعلالام الله ل نسلالاان، حيلالاث اختللالاف العلملالااء والبلالااحث     

مفهومها، نظرا لعةقة اللغة بشخصية الإنسان وهويته داخل المجمع الذي ينتملاي إليلاه، وتعلاد 

اللغلالاة عمليلالاة مركبلالاة تتلالاداخل فيهلالاا علالادة عواملالال مثلالال قضلالاية تعلمهلالاا والصلالاعوبات التلالاي تواجلالاه 

ء تعلمها، فاللغة تستخدم وظائفها لإنجلاا  عمليلاة اللاتعلم و التفاعلال ملاع الآخلارين المتعلمين أثنا

 داخل الجماعة.

 (:languageاللغة)  -1

 :  تعريفها 1-1

جلااء فلاي لسلاان العلارب فلاي ملاادة) ل ـ   ـ و( للغلاة: اللسلان وأصلالها لغلاوة، فحلاذفوا لغةة:  - أ

لغلاتهم  واوها وجمعوها عل  لغات كما جمعت عللا  لغلاوات واللغلاوة النطلاق، يقلاال" هلاذه

التي يلغونها أي ينطقون بها".
1 

واللغا: مالا يعتد به، يقال: تكلم باللغا ولغات ويقال سمعت لغاتهم، اختةف كةمهم، واللغلاو، 

مالا يعتد به من كةم وريره ولا يصل منه عل  فائلادة ولا تقلاع والكلاةم يبلادر ملان اللسلاان ولا 

يراد معناه.
2
 

لاا وجاءت في القرآن الكريم كلمة)لغو( ف ون  فهيه  عن لام  سم ي أكثر من آية منها قول الله تعلاال :  لا  ي 

يا {. شه ةً وع  ر  ا بنكم قنهنمم فهيه  زم ل هنمم ره ةماً و  ل غواً إلاه س 
3
 

ن{. ضون ره عم نم الل غوه من مم ع  ين  هن ال ذه وقال تعال :  و 
4
 

 

                                                             

، مادة)ل 251، ص1992، 1أبو الفضل جمال الدين ابن منظور، لسان العرب، دار صادر بيروت، ط-1

   و(.
إبراهيم مصطف ، حامد عبد القادر، محمد علي النجار، أحمد حين الزيات، المعجم الوسيط، اسطنبول، -2

 .138المكتبة الإسةمية للطباعة والنشر، ص

 .62مريم،الآيةسورة -3
 .03سورة الملمنون،الآية-4
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أٍلم  ا القنرآن و  ذ  وا لهه  عن م  سم وا لا  ت  فرن ين  ك  ق ال الذه {.وقال تعال :  و  ل بنون  مم تنغم ل كن و فهيهه ل ع  غن
1
 

يتعلالاين علينلالاا إذا ملالاا رربنلالاا فلالاي وضلالاع مفهلالاوم اللغلالاة أن يطللالاع عللالا  تعلالااريف اصةةطاحا:  - ب

العلماء الذين اختلفوا بدورهم فلاي تعريفهلاا ومعرفلاة ماهيتهلاا، وملان أبلارز تللا  التعلااريف 

 نجد:

أرراضهم.( الذي حدها أنها أصوات يعبر بها كل قوم عن ـه392تعريف ابن جني) ت 
2
 

وعرف ابن حزم اللغلاة بقوللاه:" هلاي ألفلااظ يعبلار بهلاا علان المسلاميات، وعلان المعلااني الملاراد 

إفهامها، ولكل أمة لغتهم".
3
 

عللام أن اللغلاة فلاي المتعلاارف عليلاه، هلاي عبلاارة اوقد عرف ابلان خللادون اللغلاة فلاي مقدمتلاه:" 

كلاةم فلاة بلاد أن المتكلم عن مقصوده، وتللا  العبلاارة فعلال لسلااني ناشلاا علان القصلاد بإفلاادة ال

تصلالاير ملكلالاة متقلالاررة فلالاي العضلالاو الفاعلالال لهلالاا، وهلالاو اللسلالاان، وهلالاو فلالاي كلالال أملالاة بحسلالاب 

اصطةحاتها".
4
 

 ومن أهم تعاريف العلماء المحدثين للغة نجد:

تعريف الدكتور أنيس فريحة رحمه الله تعال :" هي ظاهرة سيكولوجية واجتماعية وثقافية، 

د وتتلالاألف ملالان مجموعلالاة رملالاوز صلالاوتية لغويلالاة، ومكتسلالابة، لاصلالافة بيولوجيلالاة مةزملالاة للفلالار

واكتسبت علان طريلاق الاختبلاار معلااني مقلاررة ملان اللاذهن، وبهلاذا النظلاام الرملازي الصلاوتي 

تستطيع جماعة ما أن تتفاهم وتتفاعل".
5
 

                                                             

 .26سورة فصلت، الآية-1
، 2ابن جني أبو الفت  عثمان، الخصائص، تحقيق محمد علي النجار، دار الهدى للطباعة والنشر، ط-2

 .33م، ص1950بيروت، 
فاق، أبو محمد علي ابن سعيد ابن حزم، الأحكام في أصول الأحكام، تحقيق أحمد محمد شاكر، دار الأ-3

 . 46م، ص1983، 2الجديدة، ط

 .83، ص1، دار الكتب العلمية، بيروت، ج4ابن خلدون، عبد الرحمان، مقدمة، ط-4
 .41م، ص2،1981فريحة أنيسا، نظريات في اللغة، دار الكتب اللبناني، بيروت، ط-5



                                           مدخـــل : ال
 

8 
 

أما دي سوسير فيعرفها بقوله:" إن اللغة نتاج اجتماعي لملكة اللسان ومجموعة من التقاليلاد 

مع ما ليساعد أفراده عل  ممارسة هذه الملكة".الضرورية الذي تبناها مجت
1
 

عرفها الدكتور عماد حاتم عل  أنها:" وسيلة التفاهم بين البشر يكتسبها الإنسان من المحيط 

الذي يعيش فيه، فهي لا تولد بولادة الإنسان، ولا ترتبط بخصائصه البيولوجية أو العرقية، 

ع الإنسلالااني، وهلالاي تنعلالادم وتتةشلالا  بلالال هلالاي ظلالااهرة تخضلالاع للشلالاروط التلالاي يعيشلالاها المجتملالا

بانعدام ذل  المجتمع".
2
  

من خةل التعاريف المقدمة حلاول مفهلاوم اللغلاة نجلاد بأنهلاا أداة الإنسلاان للتعبيلار علان أفكلااره 

ومشاعره وانشغالاته و التي تعد وسيلة تواصلال وتفلااهم بلاين الأفلاراد فلاي مختللاف الميلاادين، 

 للشروط التي يعيشها المجتمع الإنساني". حيث تختلف اللغة من قوم لآخر، و التي تخضع

 وظائف اللغة: 1-2

( تقديم حصر بأهم وظائف اللغة فتمخضت محاولته علان  Halliday") وقد حاول " هاليداي

 الوظائف الآتية:

 : (instrumental function)الوظيفة النفعية ) الوسيلة(  -1

حاجاتهم وأن يعبروا عن ررباتهم، فاللغة تسم  لمستخدميها منذ طفولتهم المبكرة أن يشبعوا 

وما يريدون الحصول عليه من البيئة المحيطة، وهذه الوظيفة هي الوظيفة التي يطلق عليهلاا 

 وظيفة" أنا أريد".

 

 

                                                             

للصحافة        فردينان دي سوسير، علم اللغة العام، ترجمة يوليل يوسف عزيز، دار الأفاق العربية -1

 .26، ص3والنشر، بغداد ط
ليبيا،  -حاتم عماد، في فقه اللغة وتاريخ الكتاب، المنشأة العامة للنشر والتوزيع والإعةن، طرابلس-2

 .9-1م، ص1982



                                           مدخـــل : ال
 

9 
 

 (:regulatory function الوظيفة التنظيمية) -2

يستطيع الفرد من خةل اللغة أن يتحكم في سلو  الآخرين وهي تعرف باسم وظيفلاة " افعلال 

، ولا تفعلال كلالاذا" كنلاوع ملان الطللالاب أي الأملار لتنفيلاذ المطاللالاب أو النهلاي علان أداء بعلالار  كلاذا

 الأفعال.

بمعن  آخر أن اللغة لها وظيفة" الفعل"، أو التوجيه العملي المباشلار، ففلاي عقلاد القلارآن مثلال: 

يلالاتم اللالازواج بمجلالارد النطلالاق بألفلالااظ معينلالاة، وكلالاذل  المحكملالاة حينملالاا يقلالاول القاضلالاي " حكملالات 

ذا"، فلالاإن هلالاذه الكلملالاات تتحلالاول إللالا  فعلالال، وكلالاذل  الةفتلالاات التلالاي نقرلهلالاا هلالاي المحكملالاة بكلالا

 توجيهات وإرشادات من هذا القبيل.

 (:interpersonal function)الوظيفة التفاعلية -3

تستخدم اللغة لتفاعل مع الآخرين في العالم الاجتماعي) وهلاي وظيفلاة" أنلاا و أنلات"(، وتبلارز 

سان كلاائن اجتملااعي لا يسلاتطيع الفكلاا  ملان أملار جماعتلاه، أهمية هذه الوظيفة باعتبار أن الإن

فلالانحن نسلالاتخدم اللغلالاة ونتبادلهلالاا فلالاي المناسلالابات الاجتماعيلالاة المختلفلالاة، ونسلالاتخدمها فلالاي إظهلالاار 

 الاحترام و التأدب معا الآخرين.

 (:personal functionالوظيفة الشخصية) -4

ريلالالادة ومشلالالااعره ملالان خلالالاةل اللغلالاة يسلالالاتطيع الفلالالارد طفلالاة وراشلالالادا، أن يعبلالالار علالان رلاه الف

واتجاهاته نحلاو موضلاوعات كبيلارة، وبالتلاالي فهلاو يسلاتطيع ملان خلاةل اسلاتخدامه اللغلاة أن 

يثبت هويته وكيانه الشخصي، ويقدم أفكاره للآخرين.
1
 

ولذا يمر العقليون من أصحاب الفلسفة والمنطق عل  أن الوظيفة الرئيسلاية للغلاة هلاي نقلال 

ساب المعرفة، وعل  هذا فاللغة ضرورة حتميلاة الخبرة الإنسانية، والتعبير عن الفكر واكت

لتقلالالادم الثقافلالالاة والعللالالام، لأن الكلملالالاة أداة للتفكيلالالار فلالالاي المعنلالالا  اللالالاذي تعبلالالار عنلالالاه، ويعللالالال" 

                                                             

جمعة السيد يوسف، سيكولوجية اللغة والمرر العقلي، عالم المعرفة، سلسلة كتب ثقافية يصدرها -1

 .21ص م،1990والفنون والآداب، الكويت، يناير المجلس الوطني للثقافة
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"، هذه الوظيفة العقلية التي تلديها اللغة وأوض  أن اللغلاة تخلادم ثلاةث   jevonesجيفونز

 أررار منها:

 كونها وسيلة للتفاهم. -1

 عل  التفكير. كونها أداة صناعية تساعد -2

 كونها أداة لتسجيل الأفكار الرجوع إليها. -3

 (:personal function)الوظيفة الاستكشافية-5

بعد أن يبدأ الفرد في تميز ذاتلاه علان البيئلاة المحيطلاة بلاه يسلاتخدم اللغلاة لاستكشلااف وفهلام هلاذه 

الجوانلاب البيئة، وهي التي يمكن أن نطلق عليها الوظيفة الاسلاتفهامية، بمعنلا  أن يسلاأل علان 

 التي لا يعرفها في بيئته حت  يستكمل النقص في معلوماته عن هذه البيئة.

 (:Imaginative function)الوظيفة التخيلية-6

تسم  اللغة للفرد بالهروب من الواقع عن طريق وسيلة من صنعه هو، وتتمثل فيها نتيجة     

كملالاا يسلالاتخدمها الإنسلالاان  ملان أشلالاعار فلالاي قواللالاب لغويلاة تعكلالاس انفعالاتلالاه وتجاربلالاه وأحاسيسلاه،

اء رو  الجماعة كملاا هلاو الحلاال همة والتغلب عل  صعوبة العمل وإضفللترويف، أو لشحذ ال

 في الأراني والأهازيف التي يرددها الأفراد في الأعمال الجماعية أو عند التنزه.

 (: Informative function)الوظيفة الإخبارية)الإعامية( -7

لفلالارد أن ينقلالال معلوملالاات جديلالادة ومتنوعلالاة إللالا  أقرانلالاه، بلالال ينقلالال فملالان خلالاةل اللغلالاة يسلالاتطيع ا

المعلوملالاات والخبلالارات إللالا  الأجيلالاال المتعاقبلالاة، وإللالا  أجلالازاء متفرقلالاة ملالان الكلالارة الأرضلالاية 

خصوصلالاا بعلالاد الثلالاورة التكنولوجيلالاة الهائللالاة، ويمكلالان أن تمتلالاد هلالاذه الوظيفلالاة لتصلالاب  وظيفلالاة 

م والعةقلاات العاملاة لحلاث الجمهلاورتأشيرية إقناعية، وهلاو ملاا يهلام بعلار المهتملاين بلاالإعة
1
 

عل  الإقبال عل  سلعة معينة، أو الدول عن نمط سلوكيا ريلار مفيلاد اجتماعيلاا، ويسلاتخدم فلاي 

 ذل  الألفاظ المحملة انفعاليا ووجدانيا.

                                                             

 .22ص المرجع السابق،-1
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 (:symbolic function الوظيفة الرمزية) -8       

ي العلالاالم الخلالاارجي، يلالارى بعلالار أن ألفلالااظ اللغلالاة تمثلالال رملالاوز تشلالاير إللالا  الموجلالاودات فلالا    

 وبالتالي فإن اللغة تخدم كوظيفة رمزية.

  وبررم ما تقدم فإن هنا  من الباحثين ملان يقتصلار وظيفلاة اللغلاة الأساسلاية عللا  التواصلال     

(، بينما يرى البعر الآخر أن اللغة هي وسيلة واحدة من communication) أو التخاطب

وسائل التخاطب.
1
 

تتعدد وظائف اللغة بين الوظيفلاة النفعيلاة ونقصلاد وظيفلاة) أنلاا أريلاد( والوظيفلاة التنظيميلاة      

)أنلاا  ولا تفعلال كلاذا( أي التوجيهلاات والإرشلاادات، والوظيفلاة التفاعليلاة -وتعني لغة) افعل كذا

وأنت( وتستخدم في إظهار الاحترام والتأدب، الوظيفة الشخصية وهي التي تساعد الفرد فلاي 

اته علان البيئلاة المحيطلاة بلاه، الوظيفلاة الإخباريلاة ملان خلاةل اللغلاة التلاي ينقلال بهلاا الفلارد تميز ذ

معلوملالاات جديلالادة ومتنوعلالاة إللالا  أقرانلالاه، الوظيفلالاة الرمزيلالاة ونقصلالاد الرملالاوز التلالاي تشلالاير إللالا  

 الموجودات في العالم الخارجي.

 خصائص اللغة:1-3

ة الإنسلاانية ملان ريرهلاا عمد بعر الباحثين إل  وضع عدد من الخصلاائص التلاي تميلاز اللغلا  

 ومنها: 

 تتسع لغة الإنسان للتعبير عن تجاربه وخبراته ومعارفه. -1

 اللغة الإنسانية رموز عرفية) اصطةحية( رير مباشرة. -2

للالالادى الإنسلالالاان وعلالالاي بالعةملالالاات التلالالاي يسلالالاتخدمها قصلالالادا عللالالا  أنهلالالاا وسلالالاائل لتحقيلالالاق  -3

 الأررار.

العيانية) هذا الكتاب( كما يستخدمها في يستخدم الإنسان اللغة في التعبير عن الأشياء  -4

 التعبير عن الأشياء المجرة )دماء الشهداء تغذي شجرة الحرية(.

                                                             

 .23ص جمعة السيد يوسف، سيكولوجية اللغة والمرر العقلي، مرجع سابق،-1
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يستخدم الإنسان اللغة في التعبير عن أشياء أو أحداث بعيدة عن المتكلم زمانا)انتصر  -5

 )بيت الله الحرام في مكة(. المسلمون في رزوة بدر الكبرى(، ومكانا

الإنسان الألفاظ التي يستخدمها في الإشارة إل  أشياء متشلاابهة)إذا تعللام الإنسلاان  يعمم -6

أن ذل  الشكل المستطيل ذا الأربع أرجل اللاذي نجللاس عليلاه وبلاه أدراج يسلام  مكتبلاا 

 فإنه يشير إل  الأشياء المتشابهة في المواقف المختلفة بالاسم نفسه(.

واعلالاد لتلالاأليف الوحلالادات) حلالاروف، لغلالاة الإنسلالاان مركبلالاة، تتلالاألف ملالان وحلالادات، وملالان ق -7

 كلمات، جمل....(.

يستطيع الإنسان أن يسلاتبدل كلملاة بكلملاة فلاي منطلاوق معلاين إذا تغيلار الموقلاف) مثلاال:  -8

ضلارب محملالاد عليلالاا، فلالاإذا تغيلالار الموقلالاف وتمكلالان عللالاي ملالان محملالاد نقلالاول: ضلالارب عللالاي 

 محمدا(.

نلارى اللغلاة لغة الإنسان محكومة بقواعد يفرضها عليه المجتمع الذي ينتمي إليلاه، فللام  -9

 العربية أحد ينصب الفاعل مثة، أو يكون صيغ الجمل حسب ما يراه.

 المكان.بفعل عاملي الزمان و تستخدمها تتنوع لغة الإنسان بتنوع الجماعات التي-10

يكتسب الإنسان لغته من المجتمع الذي يعيش معه.-11    
1
 

ن التجلالاارب والخبلالارات، تتمتلالاع اللغلالاة بمجموعلالاة ملالان الخصلالاائص منها:ملالاا تسلالاتعمل للتعبيلالار علالا

تحقيق الأررار من خةل العةمات، التعبيلار علان الأشلاياء العيانيلاة والمجلاردة، للتعبيلار علان 

 .ء المتشابهة في مختلف المواقف،..الأشياء البعيدة زمانا ومكانا، الإشارة إل  الأشيا

 (:Apprentissage) التعلم -2

 لمفهوم التعلم نذكر من بينها: لقد اقتر  الباحثون العديد من التعريفاتمفهومه:  2-1

يعرف محمد فيار الخزاعلة: التعلم بأنه تغيير وتعديل في السلالو  ثابلات نسلابيا وهلاو نلااتف   

عن التدريب، والتعلم  يكون تعلما حينما لا يكون ناتجا بفعل عوامل مثل النمو أو النضلاف... 

                                                             

 .13ص المرجع السابق، -1



                                           مدخـــل : ال
 

13 
 

لوكه أو تعدللاه ويتصلاف فهو عملية يتعرر المتعلم فيما إل  المعلوملاات أو مهلاارات تغيلار سلا

هذا التغيير أو التعديل بثباته نسبيا.
1
 

" تعريف للتعلم حسب رأيه أنه هو العملية التلاي يكسلاب الفلارد علان Gatesولقد أورد "جيتس 

طريقها وسائل جديدة يتغلب بها عل  مشكةته، ويرضي علان طريقهلاا دوافعلاه وحاجاتلاه وأن 

عنده توجه سلوكه نحلاو تحقيلاق هلادف معلاين  الشخص يتعلم إذا كان هنا  دافع أو كانت هنا 

يرضي هذا الدافع أو يشبع تل  الحاجة.
2
 

هنا  تعريف آخر للتعلم يقول:" أن التعلم هو عملية شبه دائم في سلو  الفرد يةحظ مباشرة 

ولكن يستبدل عليه من الأداء أو السلو  الذي يصدر من الفلارد، وينشلاأ نتيجلاة الممارسلاة كملاا 

ء الفرد".يظهر في تعبير أدا
3
 

كما يعرف التعلم بأنه عملية اكتساب الوسائل المساعدة عل  إشباع الحاجات الدوافع وتحقيق 

الأهلالاداف، ويقلالاوم عللالا  عناصلالار هلالاي: الفلالارد الملالاتعلم، موضلالاوع اللالاتعلم، ووضلالاعية اللالاتعلم، ولا 

يمكن أن يتم إلا بالتفاعل بين العناصر الثةث السابق ذكرها.
4
 

مليلالاة اكتسلالااب معلالاارف وخبلالارات جديلالادة لإشلالاباع حاجاتلالاه الملالاتعلم ومنلالاه نجلالاد أن اللالاتعلم هلالاو ع  

 لتحقيق هدف معين ويقوم عل  عناصر ثةث: الفرد، الموضوع و الوضعية.

 عوامل التعلم: 2-2

 هنا  عوامل معينة تتكامل في إنجا  عملية التعلم منها مايلي:

                                                             

       محمد سلمان فيار الخزاعلة وآخرون، إدارة الصف والمخرجات التربوية، دار صفاء للنشر -1

 .371ص م،2012، الأردن،، عمان1والتوزيع،ط

 ،1ط التوزيع والطباعة،وسناء محمد سليمان، محاضرات في سيكولوجية التعلم، عالم الكتب للنشر -2
 .20 -19ص م،2008، مصر القاهرة،

 .17صم، 1990، 1لتعليم الصفي، دار الثقافة،طوعبد الجواد أبو سنينة أحمد حسين اللقاني، التعلم -3
 م،2009 ،4اللسانيات التطبيقية، دار هومة للطباعة والنشر، الجزائر، طصال  بلعيد، دروس في -4
 .55ص
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يتصل التعلم بالنضف إل  درجة يعسر فيها الفصل بينهملاا عللا  نحلاو لا يبقلا  ولا النضج: -أ

يلالاذر إذا ماانفلالا  النضلالاف يتقلالااطع ملالاع اللالاتعلم حتلالا  أوشلالا  أن يكلالاون هلالاو إيلالااه، ملالان حيلالاث إنهملالاا 

يسهمان في نمو الكائن الحي نموا متكلاامة، يشلامل جوانلاب شلات  تفلاي فلاي مجملهلاا بمتطلبلاات 

  الحياة السوية.

ا التصور فإن النضف، فلاي حقيقلاة أملاره، هلاو عمليلاة نملاو داخللاي يشلامل جميلاع بناء عل  هذ   

جوانلالاب الكلالاائن الحلالاي، ويحلالادث بكيفيلالاة ريلالار شلالاعورية، فهلالاو حلالادث ريلالار إرادي يواصلالال فعللالاه 

بالقوة خارج إرادة الفرد. بينما التعلم عملية إراديلاة فلاي الغاللاب بخاصلاة عنلاد الإنسلاان، تعتملاد 

 يعي والاجتماعي للمتعلم.عل  الظروف التي يوفرها الوسط الطب

يلدي التعلم بالضرورة إل  ظهور مظاهر خاصة من السلو  المكتسب يتميز بها الملاتعلم،   

في حين أن النضف يظهر طبيعيا عند جميع أفراد الجنس دون تمييز: وهو يعود إللا  عواملال 

ي تحلادث وراثية خاصة بالفرد، في حلاين يلارتبط اللاتعلم والخبلارة المكتسلابة بظلاروف البيئلاة التلا

 فيها عملية التعلم.

ولكلالان عللالا  اللالاررم ملالان هلالاذا التفلالااوت النسلالابي فلالاإن النضلالاف و اللالاتعلم متةزملالاان، إذا إنهملالاا    

متفاعةن في تناسق تام بحيث يصعب  الفصل بينهملاا. فلاالمطلوب حينئلاذ، ملان المهلاتم بعمليلاة 

  درايلاة التعلم أن يكون عل  وعي عميق بمراحل النضف المختلفلاة للادى الملاتعلم، فيكلاون عللا

بالإجراءات التالية:
1
 

 ضبط حالة النمو عند الطفل وحصر مراحلها المختلفة. -1

       تحديد خصائص نمو شخصلاية الطفلال، و الوقلاوف عللا  جوانبهلاا الفيزيولوجيلاة   -2

 والعقلية والانفعالية والاجتماعية لتهيئة القاعدة السيكولوجية لعملية التعلم.

مهلالاارة ملالان المهلالاارات أو خبلالارة ملالان الخبلالارات قبلالال لا يقلالادر المعللالام عللالا  تعللالايم الملالاتعلم  -3

 النضف عناصر هذه المهارة أو الخبرة عضويا و عقليا.

                                                             

 ديوان المطبوعات الجامعية، ،)حقل تعليمية اللغات( أحمد حساني، دراسات في اللسانيات التطبيقية-1

 .53 صم،  2009 ، الجزائر،2ط
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إن إرفال جانب النضف في عملية التعلم سينعكس حتما عل  عملية اكتساب المهارات  -4

 والخبرات، وسيلثر سلبا في الحصيلة المعرفية للمتعلم.

علم مهلالالالالالالالاارة ملالالالالالالالاا بنملالالالالالالالاوه يلالالالالالالالارتبط تهيلالالالالالالالال الطفلالالالالالالالال واسلالالالالالالالاتعداد للالالالالالالالاتالاسةةةةةةةةتعداد: -ب

والعلالالالالااطفي والاجتملالالالالااعي، تشلالالالالاكل كلالالالالال هلالالالالاذه الجوانلالالالالاب مجتمعلالالالالاة  العضلالالالالاوي والعقللالالالالاي

أرضلالالالالاية الاسلالالالالاتعداد فلالالالالاي عمليلالالالالاة اللالالالالاتعلم، يمكلالالالالان لنلالالالالاا أن نمثلالالالالال للالالالالاذل  بمهلالالالالاارة القلالالالالاراءة 

التلالالالالاي تبلالالالالادو فلالالالالاي الظلالالالالااهر أنهلالالالالاا تلالالالالارتبط بلالالالالاالعمر العقللالالالالاي، ولكنهلالالالالاا فلالالالالاي الواقلالالالالاع ترتكلالالالالاز 

ة والاجتماعيلالالالالالاة، وهلالالالالالاي الأسلالالالالالاس عللالالالالالا  مجموعلالالالالالاة ملالالالالالان الأسلالالالالالاس العضلالالالالالاوية والنفسلالالالالالاي

 التي يمكن لنا حصرها في العناصر التالية :

اكتمال النضف العضوي للمتعلم واهتمامه الخاص بالقراءة من حيث هي مهلاارة قابللاة  -1

 لةكتساب.

 خبرة المتعلم السابقة، وقدرته عل  الإفادة من الأفكار واستثمارها. -2

عوائق والصعوبات، وقدرته كلاذل  عللا  قدرة المتعلم عل  التفكير المجرد، وتجاوز ال -3

 تذكر الكلمات من حيث أصواتها ودلالاتها.

 قدرة المتعلم عل  التمييز بين الأشكال المرئية وربطها بالصور السمعية. -4

ومن ههنا فإن الاستعداد هو أهم عامل نفسي في عمليلاة اللاتعلم، لأن علادم الاسلاتعداد لفعلال     

التعلم لا يلدي إل  نتيجة، بل يصب  عائقلاا كابحلاا لطاقلاة الملاتعلم النفسلاية، مملاا يعرقلال تحقيلاق 

الغاية المتوخاة من عملية التعلم.
1
 

اسلاا فلاي عمليلاة اللاتعلم، ريلار أن يعد الفهم ــ في عرف علملااء اللانفس ـلاـ علاامة أسالفهم:  -ج

الفهلالام لا يتحقلالاق بلالاين المعللالام و الملالاتعلم إلا بتلالاوافر شلالاروط ملالان أبرزهلالاا التجلالاانس فلالاي النظلالاام 

التواصلي ، إذا إن العملية التعليمية فلاي جوهرهلاا هلاي عمليلاة تواصلالية ،وملان شلاروط إنجلاا  

ي، كذال  الشأن عملية التواصل أن يكون هنا  تجانس في السنن و القواعد بين الباث والمتلق

في العملية التعليميلاة لابلاد ملان تكلاون هنلاا  لغلاة مشلاتركة بلاين المعللام و الملاتعلم ، لكلاي تحلادث 

                                                             

 .54ص المرجع السابق، -1
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الاسلالاتجابة المةئملالاة لعمليلالاة اللالاتعلم، فيكسلالاب بلالاذل  الملالاتعلم خبلالارة جديلالادة تضلالااف إللالا  رصلالايده 

ا لابد من المعرفي، وقد تتعثر عملية التعلم إذا كانت الخبرات متباعدة بين المعلم والمتعلم، إذ

 توجد ميادين الخبرة السابقة حت  يحدث التفاهم والإدرا  الجيد للخبرة الجديدة. 

وهو من من الدعائم الصلدة التلاي تقلاوم عليهلاا العمليلاة التعليميلاة، ملان حيلاث هلاو التكرار:  -د

استمرار لفعل العةقة القائمة بين المثير والاستجابة، وهي العةقة التي تتحول إل  عادة عند 

المتعلم، مما يجعل الذاكرة قادرة عللا  اسلاتيعاب المفلااهيم فلاي سلاياقات متباينلاة، ولكلاي يتحقلاق 

هلالاذا الاقتلالاران الثنلالاائي لابلالاد ملالان أن يكلالاون التكلالارار هادفلالاا وموجهلالاا وفلالاق الخطلالاة بيداروجيلالاة 

وتعليمية معينة.
1
 

للاداخلي لإنجا  عملية التعلم لابد من توفر عوامل التعلم وهي: النضف ونقصد به النملاو ا     

الذي يشمل جميع جوانب الكائن الحي ويحدث بكيفية لا شلاعورية، ثانيلاا الاسلاتعداد أي التهيلال 

العضوي، العقلي، العاطفي، الاجتماعي للطفل ، ثالثا الفهم الذي يتحقق بلاين المعللام والملاتعلم 

ي من خةل عملية التواصل التي تشترط التجانس في السنن والقواعد بين البلااث والمتلقلاي، أ

وجلالاود لفلالاة مشلالاتركة بلالاين المعللالام والملالاتعلم، رابعلالاا التكلالارار واللالاذي يسلالااعد الملالاتعلم عللالا  عمليلالاة 

 استيعاب المفاهيم فةبد أن يكون التكرار هادفا وموجها وفق خطة معينة.

     

 

   

                                                             

 .55ص مرجع سابق، )حقل تعليمية اللغات(،، حساني، دراسات في اللسانيات التطبيقية أحمد-1
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 اللغة الأم واللغة العربية بوصفها لغة ثانية: تعليمية -1

 :la didactiqueمفهوم التعليمية1-1

كلمة التعليمية في اللغة العربية مصدر صناعي لكلمة تعليم، وهذه الأخيرة من)علم( أي لغة:

وضع عةمة أو سمة لتدل عل  الشيء لكي ينوب عليه والديد اكتيكا هو لفظ أعجمي مركبلاة 

ديدا  وتيكا و تعني أسلوب التسيير في مجال التعليم.من لفظتين هما 
1
 

التعليمية أو الديداكتي  أو علم التدريس أو المنهجية وهي عللام موضلاوع دراسلاة اصطاحا: 

طرائق وتقنيات التعليم، أو هي مجموع النشاطات والمعارف التي نلجأ إليها من أجلال إعلاداد 

وتنظيم وتقييم وتحسين مواقف التعليم.
2
 

مجموعة الجهود والنشاطات المنظمة والهادفة إل  مساعدة المتعلم عل  تفعيل قدراته وهي   

عللالا  ،  وملالاوارده فلالاي العملالال عللالا  تحصلالايل المعلالاارف والمكتسلالابات والمعملالارات والكفايلالاات

استثمارها في تلبية الوضعيات الحياتية المتنوعة.
3
 

 :la langue mereمفهوم اللغة الأم  1-2  

الفرد لتلبية حاجاته، وتنفيذ ررباته في المجتملاع اللاذي يعلايش فيلاه وعلان  اللغة الأم: هي وسيلة

طريقهلالاا يمكلالان التفلالااهم ملالاع الآخلالارين، والاطلالاةع عللالا  تجلالااربهم، وعللالا  تجلالاارب المجتمعلالاات 

الأخرى ماضيا أو حاضرا، وهي وسيلة لنقل المعارف العصرية في مختلف المجالات.
4
 

       إللالا  اسلالاتخدام أم الدارسلالاين لهلالاا وسلالايلة لللالاتعلم ملالان هنلالاا تشلالاير عبلالاارة اللغلالاة الأم فلالاي التعللالايم   

أو تعليمها مادة دراسية، أما بعر الخبراء فيرون أن عبارة اللغة الأم في التعللايم، ينبغلاي أن 

                                                             

محمد الصال  الحثروبي، الدليل البيداروجي في مرحلة التعليم الابتدائي، مفتش التربية الوطنية، دار -1

 . 26صم، 2012الهدى، الجزائر، 

 .26المرجع نفسه، ص-2
 .14ص ،م2006، 1ج،بيروت، لبنان،1دار النهضة العربية،ط أنطوان صيا ، تعليمية اللغة العربية،-3
،بستي إبراهيم، مقال المللف وخلود الأثر 1،ص1996صال  أحمد محمد، أهمية اللغات في العالم،-4

 .1563الحوار المتين، العدد



  :              الفصل الأول
 

19 
 

تشلالامل تعللالايم هلالاذه اللغلالاة، والتعللالايم بوسلالااطتها عللالا  حلالاد سلالاواء، وقلالاد يشلالاار إليهلالاا بعبلالاارة اللغلالاة 

فلاي التعللايم فلاي حلاالات كثيلارة، عاملال مسلااعد الأصلية، حيث بنيلات الدراسلاات أن اسلاتخدامها 

عللا  ، عل  اكتساب المهارة اللغوية، وعل  التحصيل الدراسي في الملاواد الدراسلاية الأخلارى

تعلم لغة ثانية.
1
 

ويشلالاير ابلالان خللالادون إللالا  أن اللغلالاة الأم هلالاي:" تلالاراث مكتسلالاب بعلالاد اللالاولادة ملالاأخوذ بواسلالاطة 

وللالاد فيهلاا الطفلالال أو ملان أيلالاة  الشلاخص الحاضلان أو ملالان شلاخص آخلالار ملان نفلالاس الجماعلاة التلاي

جماعة بشرية أخرى".
2
 

 مفهوم اللغة العربية: 1-3

اللغة العربية أكبر لغات المجموعة السامية من حيث عدد المحلادثين، وإحلادى أكثلار اللغلاات   

انتشلالاارا فلالاي العلالاالم، يتحلالادثها أكثلالار ملالان أربعمائلالاة واثنلالاين وعشلالارين مليلالاون نسلالامة، ويتلالاوزع 

فلالاة باسلالام اللالاوطن العربلالاي، بالإضلالاافة إللالا  العديلالاد ملالان المنلالااطق متحلالادثوها فلالاي المنطقلالاة المعرو

ريرهلاا ; الأخرى المجاورة كلاالأحواز و تركيلاا وتشلااد و ملاالي ونيجيريلاا وماليزيلاا واندونيسلايا

من الدول الإسةمية.
3
 

هي لغة الضاد، لسان أمتنا العربية الممتدة في أعماق التاريخ، واللغة ليست وسيلة للتعبيلار   

و مجرد رموز لها يدور في الأذهان، إنما اللغة هي المتكلمون بها عقل وفكرا عن الأفكار، أ

وشعورا.
4
 

 

 

                                                             

 .16-15، ص2003اليونسكو) التعليم في عالم متعدد اللغات(، -1
https://ar.unesco.org/themes/gced/languages/resources 

 .442،ص1،200مقدمة، دار الكتب العلمية، بيروت،طابن خلدون، -2

عمار،أحمد، جميل، محمد، العربية الفصح  بين برنامف اللغة العربية ووسائل الاتصال الجماهيري، -3
 . 11ص ندوة العربية الفصح  ووسائل الاتصال الجماهيري،
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ويشير" ماسينيوس" إل  أن اللغة العربية:" لغة وعي ولغلاة شلاهادة، وينبغلاي إنقاذهلاا سلاليمة   

بأي للتأثير في اللغة العربيلاة المسلاتقبلية، وإن فلاي اللفلاظ العربلاي جرسلاا موسلايقيا لا أجلاده فلاي 

لفرنسية".لغتي ا
1
 

 اللغة العربية كلغة أجنبية أو كلغة ثانية: 1-4

قد تكون البداية الصحيحة التي يجب أن نبدأ بها ونحلان نتصلادى لتعللايم اللغلاة العربيلاة لغيلار   

الناطقين بها أن نطلار  عللا  أنفسلاها سلالال مهملاا ملالداه: أتعللام اللغلاة العربيلاة كلغلاة أجنبيلاة أم 

ن هلالاذا التسلالاالل يتضلالا  الكثيلالار ملالان الأملالاور والأسلالاس كلغلالاة ثانيلالاة؟ إذن فلالاي ضلالاوء الإجابلالاة علالا

والمبادئ التي في ضوئها تحدد الأهداف وتخطط المناهف ويختار محتواها وينظم، كما تتعدد 

 أيضا طرق وأساليب التدريس و التقويم.

ولقد استخدم المصطلحات لفترة طويلة من الوقت، بمعن  واحد عند تعليم أي لفة حية لغير   

، إلا أن بعر المتخصصين المعنيين بتعليم اللغات أدركوهلاا ملان خلاةل متطلاور الناطقين بها

تربوي، اختةف مدلول كل مصطل  عن الآخر، ومن ثم بحثو في التمييز بلاين المصلاطلحين 

وأصب  عل  كل من يتصدى لتعليم لغته لغير مواطنيه أن يدر  هل سيعلمها كلغة أجنبية أم 

 كلغة ثانية؟.

ن المصلاطلحين نجلاد أن تعللايم اللغلاة، كلغلاة أجنبيلاة يعنلاي أن اللغلاة تعللام فلاي وفي التمييز بي    

الملالادارس كمقلالارر دراسلالاي أي كملالاادة ملالان ملالاواد الدراسلالاية ويكلالاون الهلالادف ملالان تعليمهلالاا تزويلالاد 

الدارسين بالقدرة والكفاءة اللغوية التي تمكنهم من استخدامها في واحلاد ملان أرلارار متعلاددة 

الاستماع إل  المذياع وفهم الحوار في العرور السينمائية كقراءة الأدب والأعمال الفنية أو 

أو استخدام اللغة بصفة عامة في الاتصال بمن يتكلمون بها، هلاذا المعنلا  ينطبلاق عللا  تعللايم 

اللغة الانجليزية فلاي كثيلار ملان البللادان الأسلايوية والإفريقيلاة مثلال اليابلاان و اللادومنكان تايةنلاد 

                                                             

مطابع  ا، دار الكتاب الوطنية،عبد الله سويد وآخرون، اللغة العربية لطلبة الجامعات والمعاهد العلي-1

 .9الوحدة العربية، الزاوية، ص
محمود السيد، التمكين للغة العربية، آفاق و الحلول، بحث منشور في مجلة مجمع اللغة العربية في -2

 .309ص ،هـ1429ربيع الأول،  83المجلد ،2ج دمشق،
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ب يقبلون عل  اللغة بحملااس شلاديد ولكنلاه حملااس تجلااه ومصر، ففي هذه البةد نجد أن الطة

 الاستخدام العملي للغة وليست كوسيلة فعالة لفهم ثقافات الأخرى.

وفي ضوء هذا المعن  تتجه العناية في تعليم اللغة كلغة أجنبية إل  التركيز عل  استخدامها   

هلاذا أيضلاا يصلاب   وممارستها خاصة فلاي المراحلال الأوللا  لنملاو القلادرة اللغويلاة، وفلاي ضلاوء

بحثنا عن هدف آخر لتعليم اللغة للأجانب أكثر من الاستخدام العمللاي الرسلامي بحثلاا علان ذي 

جدوى، ذل  أنه حت  في إطار هذا الغرر الذي قد يبدو ضيقا عن البعر فإن هنلاا  كثيلارا 

من الصعوبات التي تعترر تحقيقه حيث الحاجة إل  مّدرس معّد إعدادا جيدا، ودارس عل  

ة عالية من الرربة والحماسة القلبية، إل  جانب الحاجة الشديدة إللا  ملاواد تعليميلاة جيلادة درج

وطرق وأساليب ووسائل فعّالة لتقديم هذه المواد للدارسين ولعلال هلاذا المعنلا  هلاو ملاا ينطبلاق 

ذل  أن تعليم اللغة العربية لغير   من وجهة نظرنا عل  تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها،

 نائها أقرب لأن يكون تعلما للغة أجنبية وليست كلغة ثانية مما سنوضحه فيما بعد.أب

) كلغة ثانية( فهو يستخدم عنلادما تصلاب  اللغلاة التلاي  أما المصطل  الثاني وهو تعليم اللغة    

    يلاراد تعلمهلاا لغلاة التلادريس والتعللايم فلاي الملالادارس كاللغلاة الإنجليزيلاة ملاثة فلاي الفلبلاين والهنلالاد 

أو تصب  اللغة المشتركة بين عدة لغات أو لهجلاات محليلاة كملاا فلاي بعلار الأقطلاار الإفريقيلاة 

وفي هذه الحالة عل  أعصاب اللغة أن يحددوا أهدافهم وخططهم ومناهجهم وطلارق تلادريبهم 

كما لو كانوا سيقومون بتدريسها في مدارس الوطن الأصلي للغة متجلااهلين تماملاا كلاون هلاذه 

بالنسلابة للملاتعلم،  the home languageلأوللا  أو لغلاة المنلازل اللغة ليسلات اللغلاة ا
1
وبهلاذا  

المعني كثيرا ما نستخدم الكتب والمواد التعليمية التي ألفت للمدارس في الوطن الأصلي للغة 

تعليمها ولعل هذا ينطبق تماملاا عللا  تعللايم اللغلاة الإنجليزيلاة فلاي الفلبلاين وبورملاا و  عمليةي ف

يقية.الهند وبعر الدول الإفر
2
 

                                                             

، 1كامل الناقة، تعليم اللغة العربية للناطقين بلغات أخرى، أسسه ـ مداخله، طرق تدريسه، ج محمود-1
م، 1985جامعة أم القرى، معهد اللغة العربية، سلسلة دراسات في تعليم العربية لغير الناطقين بها، 

 .32-31ص
 .33 -32المرجع النفسه، ص-2
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ورالبا ما تكلاون اللغلاة، كلغلاة ثانيلاة أساسلاية للحيلااة اليوميلاة و الحيلااة الوظيفيلاة و المعلاامةت   

الرسمية في البةد التي تعلم فيها، وهي بهلاذا تتعلادى كونهلاا لغلاة أجنبيلاة فمثلال فلاي رانلاا توجلاد 

كلال النلااس أو معظمهلام، فلغلالاة  كثيلار ملان اللغلاات الإفريقيلاة حيلالاث لا توجلاد لغلاة واحلادة يتكلمهلالاا

fanta   ،يتكلمها أكثر ملان نصلاف السلاكان قللاية، عللا  حلاين يلاتكلم البلااقي أربلاع لغلاات أخلارى    

والنتيجة أن أصبحت كالإنجليزية هي اللغلاة السلاائدة بلاين كلال السلاكان، ومنلاذ أن اسلاتقلت رانلاا 

وام الطويللاة ملان وجد أنهلاا لا تسلاتطيع اللاتخلص ملان اسلاتخدام اللغلاة الإنجليزيلاة بعلاد هلاذه الأعلا

رسلالاوخها كلغلالاة مشلالاتركة، وملالان ثلالام أصلالابحت الإنجليزيلالاة الآن هلالاي لغلالاة التعللالايم منلالاذ المراحلالال 

الأوللا ، كملاا أنهلالاا أصلابحت لغلالاة وسلايطة بالنسلالابة لتعللايم اللغلالاة الوطنيلاة التلالاي أصلابحت تلالادرس 

كمقرر مستقل، وهكذا نجد أن اللغة الثانية في بعلار اللابةد اقتربلات ملان أن تكلاون هلاي اللغلاة 

، واللغلاة الوطنيلاة كلاادت تصلاب  لغلاة أجنبيلاة وهلاذا ملاا سلانجد بعضلاه ينطبلاق عللا  اللغلاة الأول 

 العربية في بعر المناطق العربية كالجزائر مثل وبعر مناطق السودان.

فإذا نظرنا إل  اللغة العربية في ضوء العرر السابق، نجلاد أنهلاا فلاي ضلاوء تاريخهلاا وملادى 

انلاة اللغلاة ثانيلاة إطةقهلاا وإنملاا ينظلار إليهلاا كلغلاة انتشارها في البةد رير العربيلاة للام تحتلال مك

أجنبية وطالملاا أن أيلاة لغلاة لا تأخلاذ طريقهلاا لأن تكلاون لغلاة ثانيلاة فلاي بللاد ملان البللادان إلا علان 

طريق استعماري إجباري فنحن لا نتوقع للغة العربية أن تكون كذل  وملان ثلام فالاتجلااه الآن 

تجاه نحو تعلمها كلغة أجنبية وملان ثلام يجلاب أن والذي أخذ انتشارا اللغة العربية يأخذه هو الا

ينظلالار فلالاي منلالااهف تعليمهلالاا لغيلالار النلالااطقين بهلالاا، وطلالارق ووسلالاائل هلالاذا التعللالايم فلالاي ضلالاوء هلالاذا 

 المفهوم.

إلا أنلالاه تبقلالا  بعلالار المواقلالاف الخاصلالاة والمتميلالازة للغلالاة العربيلالاة وذللالا  فلالاي كلالال ملالان الجزائلالار 

ريلاب أخلاذت اللغلاة الفرنسلاية مكانهلاا والسودان  وهما دولتان عربيتان، ففي الجزائر وقبل التع

لغلالاة ثانيلالاة واقتربلالات أو كلالاادت تكلالاون اللغلالاة الأوللالا  و المشلالاتركة تقريبلالاا حيلالاث أصلالابحت لغلالاة 

الاتصلالالاال و المعلالالاامةت الرسلالالامية وعنلالالادما بلالالادأت حركلالالاة التعريلالالاب فلالالاي الجزائلالالار كلالالاان ملالالان 

النلااطقينالضروري اعتبار اللغة العربية لغة أول  أو اللغة الأم إلا أن تعليمها للجزائلاريين 
1
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بالفرنسية لم يكن في البداية ليتم كلغلاة أم أو كلغلاة ثانيلاة، وإنملاا كلاان ملان الضلاروري أن تعللام 

كلغة أجنبية في البداية و كمرحلة أول  يمكن لانتقال بعدها إللا  تعليمهلاا كلغلاة ثانيلاة حتلا  إذا 

ها كلغة ما أخذت مكانها كلغة ثانية بالمفهوم الذي عرضناه سابقا أصب  من الضروري تعليم

أم ولغة أول  أي ما نود نصل إليه هو أن اللغة العربية فلاي بعلار المنلااطق العربيلاة قلاد تعللام 

في البداية كلغلاة أجنبيلاة ثلام كلغلاة ثانيلاة ثلام كلغلاة أم وهلاذا ملاا ينطبلاق عللا  الجزائلار فلاي بعلار 

 الحالات.

ن أما فلاي السلاودان حيلاث توجلاد مئلاات اللغلاات واللهجلاات ريلار العربيلاة فلاي منلااطق كثيلارة، فلاإ

بل ربما تكون أكثر تعقيدا، فبعر المناطق لها أو لهجتهلاا التلاي  ؛المشكلة تتشابه مع الجزائر

لا تشتر  معها لغة أخرى، وبعر المناطق لها عدة لهجات ولها في ذات الوقت لغة أخلارى 

مشتركة كالإنجليزية مثة، ومن هنا نجد أن اللغة العربية تمثلال بالنسلابة لهلاللاء وهلاللاء لغلاة 

ولكنها في الحالة الأول  ستكون لغة أجنبية مباشرة للغة أو اللهجة الأصلالية، وملان ثلام  أجنبية

يمكن بعد البدء في تعليمها أن تصب  لغة ثانيلاة مباشلارة ثلام تنتقلال لتصلاب  اللغلاة الأم، أملاا فلاي 

قل الحالة الثانية فهي ستعلم كلغة أجنبية ثالثة ثم تأخذ مكانها بدل اللغة الثانية المشتركة ثم تنت

لتكون اللغة الأم وبذل  يتم تعريب هذه المناطق.
1
 

 بين اكتساب اللغة وتعليمها:-2

  اكتساب اللغة:2-1

يقصد باكتساب اللغة العملية الةشعورية التلاي تلاتم علان ريلار قصلاد ملان الإنسلاان والتلاي تنملاي 

دم عنده مهارات اللغة، وهو إن كان رير واع بهلاذه العمليلاة الةشلاعورية فهلاو واع بأنلاه يسلاتخ

اللغة كوسيلة الاتصال، وهذه العملية تشبه، إن لم تماثل عملية تنمية القدرة عند الأطفال عل  

تعليم لغتهم الأول ، الطفل كملاا تعللام لا يشلاغل نفسلاه بفهلام القاعلادة النحويلاة عنلادما يسلاتمع إللا  

 جملة من أبيه وأمه ولا يقف برهة ليحفظ بعر الكلمات ليرتبها بعلاد ذللا  فلاي التراكيلاب، إن
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لديه حساسية اكتسبها من المحيطين، تجعله يلارفر بعلار التعبيلارات ويقبلال الأخلارى، يلالثر 

 كلمة عل  كلمة وذل  في ضوء ما ألفته أذنه وما تجري به ألسنته الآخرين.

ويذكر كراشان أن من الأوصاف الأخرى التي تصف لنا اكتساب اللغة عبارات مثل التعلم   

والتعلم الطبيعي informal learning لم رير الرسمي والتع implicit learningالضمني 

natural learning إن اكتساب اللغة بدون الدخول في مصطلحات يعنلاي التقلااط اللغلاة فلاي ،

 مواقف طبيعية وبشكل لا إرادي من المتعلم.

 تعلم اللغة: 2-2

ا الفلارد فمصطل  يشير إل  العمليلاة الواعيلاة التلاي يقلاوم بهلا  language learningتعلم اللغة 

عنلاد تعللام اللغلاة الثانيلاة ، وعللا  وجلاه التفعيلال اللاوعي بقواعلاد اللغلاة و معرفتهلاا والقلادرة عللالا  

التحدث عنها ،ومن الأوصاف الأحرى التي تطلق عل  هذه العملية التعلم الرسلامي أو اللاتعلم 

، ويلالارى بعلالار الخبلالاراء أن اكتسلالااب اللغلالاة عمليلالاة خاصلالاة  explicit learningالصلالاري  

ن تعلمهلالاا عمليلالاة خاصلالاة بالكبلالاار، و الواقلالاع أن الكبلالاار أيضلالاا يلتقطلالاون اللغلالاة أي بالأطفلالاال و أ

 يكتسبونها، فهذه قدرة لا تختفي مع النص .

و عنلاد تعللام اللغلالاة يلقلا  تصلاحي  الأخطلالااء دورا كبيلارا إذ يصلاح  اللالادارس مسلاارات اللالاتعلم و 

د لفلالارص اكتسلالااب اللغلالاة يلالاتم علالاادة فلالاي المجتملالاع اللالاذي يتحلالادث هلالاذه اللغلالاة حيلالاث يتعلالارر الفلالار

متعددة و بشكل مستمر يتصل فيه بالناطقين بهذه اللغة يوما بعد يوما ، و بذل  يمتص بعر 

تراكيبها و يستوعب مفاهيمها و ينغمس فلاي ثقافلاة هلاذا المجتملاع ، فيلادر  بملاا لديلاه ملان حلاس 

لغوي دلالات كل كلمة و تبن  عنده السليقة اللغوية التي يتسر له استعمال اللغة بشكل تلقائي 

ير مقصود .ر
1
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هذا في الوقت الذي يجري فيه تعلم اللغة عادة بين جدار الفصول و فلاي بيئلاة ريلار تللا  التلاي 

تتحلالادثها ،و يلالاتم هلالاذا بلالاالطبع بشلالاكل مقصلالاود و بطريقلالاة منظملالاة تعتملالاد عللالا  مبلالادأ الانتقلالااء 

selection 

و هذا بالطبع لا ينبغي وجود حالات يتم فيها اكتساب اللغة في رير بيئتها كما يتم تعللام اللغلاة 

هذا الرسلام ليوضلا    sternفي بيئتها، إلا أنها حالات شاذة لا يقاس عليها ،و يقدم لنا شتيرن 

 العةقة بين تعلم اللغة و اكتسابها.

 مجرة الدراسة                بيئة اللغة                                                     

 احتمال ضعيف احتمال قوي تعلم اللغة

 احتمال قوي احتمال ضعيف اكتساب اللغة

                                                     Starm.H.H.93.P-932                                           

لكلمة )احتمال قوي( يعني ضرورة تقبل التجاوزات فليس الأملار  sternواستخدام ستيرن    

مطلقا عندما نقول إن أطفال المهاجرين سوف يكتسبون اللغة سريعا إذ قلاد يكلاون ملان هلاللاء 

المهاجرين من يعيش منعزلا بأبنائه متصل فقط بين وطنه و كأنه في مسلاتعمرة منعزللاة علان 

ملادارس خاصلاة تنتملاي لثقافتلاه ...و يتعلاذر علينلاا  العالم المحيط بلاه..  بلال قلاد يلادخل أبنائلاه فلاي

 بالطبع أن نطلق عل  هذه العملية أنها اكتساب للغة.

العبرة إذن هي بالمواقف التعليمي الذي يملار بلاه الفلارد والمحلايط الاجتملااعي اللاذي يتصلال بلاه 

الاستخدام الفعلي للغة في مواقف حية.
1
 

اكتسلااب اللغتلاين الأوللا  والثانيلاة وقلاد ويجب أولا أن تزيل بعر الخرافات علان العةقلاة بلاين 

لخص ستيرن بعر الآراء الشائعة ، التلاي تجمعلات عبلار اللازمن ملان أجلال اللادعوة إللا  تعللايم 

 اللغة الثانية عل  أساس من اكتساب اللغة الأول :
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_في تعلم اللغة، يجب أن نملاارس، ونملاارس ملارات عديلادة ، راقلاب أي طفلال صلاغير يلاتعلم 1

ياء مرات و مرات، إنه يمارس اللغة كلال الوقلات فلاي مرحللاة اللاتعلم، لفتة الأم ،إنه يكرر الأش

 وذل  هو ماينبغي أن نفعله حين تتعلم لغة أجنبية.

_إن تعلم اللغة محاكاة في الأساس، ينبغي أن تكون محاكيا كالطفل الصغير اللاذي يقللاد كلال 2

 شيء.

هلالاو الترتيلالاب  _يجلالاب أولا أن نملالاارس الأصلالاوات المفلالاردة، ثلالام الكلملالاات، ثلالام الجملالال، فلالاذل 3

 الطبيعي، وهو الأسلوب الصحي  لتعلم لغة أجنبية.

_ راقب نمو الكةم عند الطفل صغير، إنه يستمع أولا، وبعلاد ذللا  يلاتكلم، لأن الفهلام يسلابق 4

 الكةم دائما، وهذا هو النظام الصحي  في تقديم المهارات في اللغة الثانية.

الطفل الصغير يستمع، ويتكلم، ولا يطم  أحد أن يجعله يقرأ و يكتب، ذل  أن القراءة  _إن5

و الكتابة مراحل متقدمة في النمو اللغوي، وهكذا، فإن النظام الطبيعي في تعلم اللغة الأوللا  

 و الثانية هو، الاستماع والكةم والقراءة والكتابة.

اجة إل  ترجمة فكذل  ينبغي أن تتعلم اللغة _لقد تعلمت لغت  الأول  وأنت صغير، دون ح6

 الأجنبية.

_إن طفلالال الصلالاغير يسلالاتعمل اللغلالاة دون أن يلالاتعلم شلالايئا ملالان النحلالاو ملالان النحلالاو الشلالاكلي إذ لا 7

يخبلالاره أحلالاد شلالايئا علالان الأسلالاماء والأفعلالاال، وعللالا  ذللالا  يلالاتعلم لغتلالاه فلالاي إتقلالاان، وملالان ثلالام للالايس 

ضروريا أن نستخدم النحو في تعليم اللغة الأجنبية.
1
 

وتمثل هذه الأحكام آراء أولئ  الذين يشعرون أن متعلم اللغلاة الأوللا  هلاو حللام معللام اللغلاة    

الثانية، أي تلميذ ينمي ثروته اللفظيلاة بطريقلاة لا نعرفهلاا و ينطلاق نطقلاا سلاليما ررلام الهفلاوات 

العارضة ــ وتنساب لديه الأنماط الصرفية والنحوية كأنها حلم، بدل ان تكون صداعا دائملاا، 
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تمثل هذه الأحكام آراء الذين كانت تسيطر عليهم النظرية السلوكية في اللغة حيث يرون كما 

أن الاكتساب يعتمد عل  الاستظهار المستمر، وعل  تكوين العادة، و التعلم الزائد، والتعزيز 

والاشتراط ،والاستدعاء والمثير والاستجابة ،هللاء يرون أن تعلم اللغة الثانية يسل  السبيل 

ه كذل  .نفس
1
 

 _ طرق تعليم اللغة العربية لغير الناطقين به:3

 أ_مفهوم طرق التدريس :

تعلالارف طريقلالاة التلالادريس بأنهلالاا :"الإجلالاراءات المخططلالاة التلالاي يلديهلالاا الملالادرس لمسلالااعدة      

المتعلملالاين فلالاي تحقيلالاق أهدافلالاه محلالاددة ،و تتضلالامن كافلالاة الكيفيلالاات والأدوات والوسلالاائل التلالاي 

يستخدمها المدرس أثناء العملية التعليمية لتحقيق أهداف محددة ".
2
 

اءات والممارسات والأنشطة العلمية التلاي يقلاوم وتعرف أيضا أنها :" مجموعة من الإجر    

بهلالاا المعللالام داخلالال الفصلالال بتلالادريس درس معلالاين بهلالادف توصلالايل معلوملالاات وحقلالاائق ومفلالااهيم 

للمتعلمين ".
3
 

 ب_طرائق تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها :

 the grammar _ translation method_طريقة القواعد و الترجمة:1

طرائق تعليم اللغات المعروفلاة، بيلاد أنلاه لا يعلارف تلااريخ محلادد لشلاأنها  تعد هذه الطريقة أقدم

ومراحل نموها و تطورها ،وكل ما يعرف عنها أنها طريقة تقليدية قديمة نشأت منذ طهلارت 

 الحاجة إل  تعلم اللغات الأجنبية و تعليمها.
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التاسلاع عشلار  وقد عرفت هذه الطريقة في الولايلاات المتحلادة الأمريكيلاة فلاي نهايلاة القلارن     

والطريقلاة   the prussian methodالملايةدي تحلات أسلاماء مختلفلاة، كالطريقلاة البروسلاية 

، بيد أنها شاعت باسم طريقة القواعد والترجمة في the ciceronian methodالشيشرونية 

 الثةثينيات من القرن العشرين .

اطقين بلغات أخرى حت  وقت وكانت هي الطريقة السائدة في برامف تعليم اللغة العربية لن   

قريب، ولا تزال متبعة في كثير من برامف تعليم اللغة العربية لغة أجنبيلاة أي خلاارج اللاوطن 

 العربي، وبخاصة لدى معلمي اللغة العربية للناطقين بلغات الطةب المتعلمين.

 ومن أهداف هذه الطريقة و مةمحها مايلي :

مكلاين الدارسلاين ملان قلاراءة النصلاوص المكتوبلاة بهلاا _ الهدف الرئيسي من تعليم اللغة هو ت1

والاسلاتفادة ملان ذللا  فلاي التلادريب العقللالاي، وتنميلاة الملكلاات الذهنيلاة، وتلاذوق الأدب المكتلالاوب 

والاستمتاع به، مع القدرة عل  الترجمة من اللغة الهدف وإليها .
1
 

ط لممارسلاتها _ النظر إل  اللغة عل  أنها حفظ القواعد والإلملاام بهلاا نظريلاا، وأن ذللا  شلار2

ولهذا تقدم جميع القواعلاد النحويلاة والصلارفية بالتفصلايل، مقرونلاة بالاسلاتثناءات والشلاواذ ملان 

 الأسماء والأفعال والصفات، مع قائمة بالكلمات والمصطلحات المرتبطة بها . 

_يعد فقط المفردات و فهم معناها من خةل الترجمة من ابرز مقومات تعللام اللغلاة الهلادف  3

 قواعد.بعد فقط ال

_ضرورة تعرف الطةب خصائص لغة الهدف، ومقارنتها بغيرها من اللغلاات، و بخاصلاة 4

 لغة الأم لطالب، و لهذا يصرف المعلم معظم وقته في الحديث عن اللغة، بدل الحديث بها.

_الاهتمام بالقراءة مع القدرة الكتابة التقليدية من خةل لتدريب عل  الترجمة من اللغة الأم 5

 ة الهدف، وعدم الاهتمام بمهارتي فهم المسموع و الكةم .إل  لغ
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فلاي القواعلاد والإملاةء والترجملاة   language accuracy_التأكيلاد عللا  الصلاحة اللغويلاة 6

 . language proficieincyالدقيقة، وقلة الاهتمام بالكفاية اللغوية 

_الاهتمام بالنصوص الأدبية الراقية في مراحل مبكرة من اللاتعلم و النظلار إليهلاا عللا  إنهلاا 7

مادة للتلادريب عللا  التحليلال النحلاوي، لا محتلاوى للادخل اللغلاوي المفهلاوم أو وسلايلة لاكتسلااب 

 اللغة .

_اختيار المفردات وفقا لورودها في النصوص المقروءة، والحلارص الشلاديد عللا  فهلام كلال 8

كلمة من النص من خةل الترجمة، من رير نظر لمعايير الشيوع أو التلادرج أو الحاجلاة إللا  

 هذه الكلمات في الفهم والاتصال .

دريبات، _ الاهتملاام الكاملالال بالكتلالااب المقلارر، واستقصلالااء ملالاا فيلالاه ملان قواعلالاد ونصلالاوص وتلالا9

وعدم الخروج عنه، أو الاستعانة بغيره.
1
 

_حصر التدريبات في ترجمة كلمات وعبارات وجمل رير مترابطة من لغة الأم إل  لغة 10

 الهدف والعكس.

_حصر وسائل التقويم في الاختبارات، بخاصة اختبارات المقال تللا  الاختبلاارات الذاتيلاة 11

 رير الموضوعية.

لا يمكن أن يتعلم لغة الهدف بلغة الهلادف وإنملاا يتعلمهلاا ملان خلاةل _ الإيمان بأن الطالب 12

 لغة الأم، وأن لغة الأم مرجع أساس في ذل .

_قلة الاهتمام بإعداد المعلمين وتأهيلهم وتدريبهم، ماداموا يتقنون لغلاة الهلادف ويتحلادثون 13

لغة الأم للمتعلمين.
2
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 . the natural method_الطريقة الطبيعية:2

د تاريخ هذه الطريقة إل  أوائل القرن التاسع عشر الملايةدي نتيجلاة الاهتملاام بلاالتفكير يعو    

العلملالاي اللالاذي ظهلالار فلالاي أوروبلالاا،و نتيجلالاة البحلالاث علالان طرائلالاق طبيعيلالاة تهلالاتم بلالاالفرد و تراعلالاي 

طبيعته الإنسانية و تكون بديللاة علان الطرائلاق التلاي تعتملاد عللا  النظريلاات الفلسلافية المنطقيلاة 

 . وتقوم عل  الترجمة

انطةقلاا ملان هلاذا المبلادأ، بلادأ التفكيلار فلاي تعللايم اللغلاة الثانيلاة عللا  أسلااس ملان أن الشلايء       

الطبيعي أفضل من الشيء المتكلف، بناء عل  ذل  فإن اللغة الثانيلاة ينبغلاي أن تعللام الأجنبلاي 

بالأسلوب الذي يكتسب به الطفلال لغتلاه الأم، وأن تهيلاأ للاه الظلاروف المشلاابهة للظلاروف التلاي 

بها الطفل، وأن ترتب للاه الملاواد اللغويلاة و لعلميلاة وريرهلاا ترتيبلاا يشلاابه المراحلال التلاي يمر 

 يمر بها الطفل في أثناء اكتسابه لغته الأم.

ولكي تتحقق هذه الأمور، ينبغي أن يفهم المتعلم المنطوق أولا، ثلام يتحلادث ثانيلاا، وبعلاد فتلارة 

 يعي لنمو لغة الطفل.يبدأ في القراءة فالكتابة، لأن هذا هو الترتيب الطب

وينبغي ألا تدرس القواعد للملاتعلم إطةقلاا بلال يتعلمهلاا نتيجلاة تعرضلاه اليلاومي للغلاة المنطوقلاة 

وقراءته المكثفة، فيتوصل إل  هذه القواعد بنفسه من خلاةل مواقلاف طبيعيلاة، وسلاياقات ريلار 

مالاتها عن مصنوعة، أما المفردات فينبغي أن يكتسبها المتعلم، ويفهم معانيها، ويعرف استع

طريق الخبرة من خةل التعرر للغة في مواقف وسياقات طبيعية سليمة، بعيدا علان الحفلاظ 

 والترجمة.

 تتمثل أهداف هذه الطريقة ومةمحها في :    

_الاهتمام بالنواحي العلمية الطبيعية، والتأكيد عل  الجوانب الإنسانية لمتعلم اللغلاة الثانيلاة، 1

 ية والمنطقية.بعيدا عن النظريات الفلسف

 _التأكيد عل  تعلم اللغة الثانية لا يختلف عن تعلم اللغة الأم .2

 _التأكيد عل  الجوانب الشفهية في اللغة ،والاهتمام بمهارتي فهم المسموع والكةم .3
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_التلالادرج فلالاي تقلالاديم المهلالاارات اللغويلالاة، تلالادرجا يماثلالال المراحلالال التلالاي يملالار بهلالاا الطفلالال فلالاي 4

 أ بالفهم فالكةم، ثم القراءة فالكتابة. اكتساب لغته الأم، يبد

_لا تتطلب هذه الطريقلاة كتبلاا ولا ملاواد لغويلاة مقلاررة، وبخاصلاة فلاي المراحلال الأوللا  ملان 5

 التعلم.

_لا يشلالاترط التحضلالاير لللالادروس، ولا الاسلالاتعداد للمواقلالاف، لأن المواقلالاف ينبغلالاي أن تكلالاون 6

ة التلاي تناسلاب مسلاتواهم كملاا طبيعية عفوية، رير أن يراعي مستوى طةبلاه، فيخلااطبهم باللغلا

 يخاطب الوالدان طفلهما.

_ اللغلالاة الأم لملالاتعلم لا تسلالاتعمل فلالاي حجلالارة الدراسلالاة، مهملالاا كانلالات الأسلالاباب و المسلالاورات، 7

وعل  المعلم أن يشر  الكلملاات باللغلاة الهلادف فقلاط ، ويمكلان أن يلجلاأ إللا  التمثيلال والإشلاارة 

والرسم، عندما لا يفهم الطةب .
1
 

 _عدم تدريس القواعد إطةقا ، وتحاشي الحديث عن القواعد بطريقة نظرية مباشرة .8

  the direct methodالطريقة المباشرة:

في أواخر القرن التاسع عشر وأوائل القرن العشرين تطورت الدراسات العلمية في علم       

دارسهما، ثم بدأت تلثر اللغة و علم النفس ،اللذين اتضحت معالمهما و تكونت مناهجهما و م

في ميادين التعليم بخاصة تعليم اللغات الأجنبية ، و كان الاعتقاد السائد آنذا   هو أن تطبيق 

المعارف العلمية ، في علم اللغة و علم النفس،عل  تعليم اللغة سوف يكون أسرع في التعلم، 

معلادة ولا مخطلاط لهلاا  وأفضل في النتائف من الاعتماد عللا  تقلاديم اللغلاة بطريقلاة عفويلاة ريلار

 ،كما الحال في الطريقة الطبيعية.

تطبيلالاق لهلالاذه المبلالاادئ، بلالادأت محلالااولات جلالاادة لةسلالاتفادة ملالان مزايلالاا الطريقلالاة الطبيعيلالاة،      

وتنظيمها وتقنيتها بناء عل  ما توصلت إليه الدراسات والبحوث في علم اللغة، وعلم النفس، 

 اية القرن التاسع عشر وبداية القرن العشرين.فكانت النتيجة ظهور الطريقة المباشرة في نه
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 و من أهداف هذه الطريقة ما يلي :     

_الهلادف ملان تعللايم اللغلاة الثانيلالاة، وفقلاا لهلاذه الطريقلاة، هلاو الاتصلالاال بهلاا ملاع النلااس، بشلالاكل 1

 طبيعي عفوي .

عللالا  أن يقلالاود تعللالام لغلالاة الهلالادف إللالا  التفكيلالار بهلالاا فلالاي اقصلالار وقلالات ممكلالان، دون  _الحلالارص2

اللجوء إل  الترجمة من لغة الأم و إليها.
1
 

 _الاهتمام كثيرا بالجوانب الشفهية من اللغة، وتأخير الجوانب المكتوبة منها .3

مرتبلاة فلاي  _ بناء عل  ذل  فإن المهارات اللغوية الأربع ينبغي أن تقدم لمتعلم لغلاة الهلادف4

مراحل زمنية متشابهة لترتيب مراحلهلاا للادى الأطفلاال فلاي اكتسلاابهم لغلااتهم الأصلالية، بحيلاث 

 نبدأ بفهم المسموع فترة كافية، يليه الكةم ثم القراءة فالكتابة في مرحلة متأخرة.

_ الاعتقاد الجازم بأن اللغة الثانية يمكن تعلمها بطريقة طبيعية مباشلارة مثلملاا تكتسلاب لغلاة 5

 لأم.ا

 _ الاهتمام بتقديم العبارات والجمل الجاهزة من خةل سياقات طبيعية شائعة . 6

_التدرج في تقديم المادة اللغوية من المحسلاوس إللا  المجلارد، وملان المعللاوم إللا  المجهلاول 7

 ومن السهل إل  الصعب، ومن البسيط إل  المعقد.

يلاة الأملار ملان خلاةل نصلاوص _تقديم العناصر اللغوية من كلمات وعبارات و جمل فلاي بدا8

 حوارية تكون قصيرة ومفهومة.

_بيان معلااني الكلملاات ملان خلاةل المفلاردات، وتعللايم العبلاارات والجملال ملان خلاةل الصلاور 9

 والحركات والتمثيل، ليس عن طريق الشر  أو الترجمة.
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_الاهتمام بالكتاب المقرر الالتزام بخطط الدرس، لأنهملاا وضلاعا وفلاق معلاايير مدروسلاة، 10

تيرت فيهما الكلمات والجمل، والصلايغ الصلارفية، والوظلاائف النحويلاة لتقلادم فلاي مراحلال واخ

محددة.
1
 

  the reading methodطريقة القراءة : -4

تعد القراءة من الطرق التعليمية إذ لا يمكن فهم نص لغة ما، ما لم يتم قراءته قلاراءة صلاامتة 

قلاة تضلامن للملاتعلم اكتسلااب مفلاردات ثم جهريلاة لاسلاتيعابه و فهلام محتلاواه، كملاا أن هلاذه الطري

 جديدة و قواعد و عناصر لغوية من النص المقروء.

لكلان ملالان سلالالبيات هلالاذه الطريقلالاة أنهلالاا ركلالازت عللا  جانلالاب واحلالاد ملالان جوانلالاب اللغلالاة وهلالاو       

القلالاراءة و أهمللالات الجوانلالاب الأخلالارى خاصلالاة الشلالافوية منهلالاا، كملالاا أهمللالات مهلالاارة الكتابلالاة التلالاي 

 تحتاج إل  تدريبات خاصة.

  the audiolingul methodالطريقة السمعية الشفوية:_ 5

تتشابه مع الطريقة المباشرة حيث تمكن المعلم من التركيز عل  المنطوق وجود التراكيب    

لخدملالاة الجانلالاب النحلالاوي والصلالارفي، وهلالاي طريقلالاة تجملالاع بلالاين الاسلالاتماع إللالا  اللغلالاة أولا، ثلالام 

إذن تهتم بالجانب الشفوي للغلاة،  إعطاء الرد الشفوي مع وجود عنصر مرئي أو بدونه، فهي

ومن عيلاوب هلاذه  وتركز عل  حاسة السمع بالاستعانة بالصور والأشرطة السمعية والأفةم،

 الطريقة:

 _أنها تركز عل  الجانب السمعي الشفهي وتمثل الجوانب الأخرى.

_لا تراعي الفروق الفردية بين المتعلمين.
2
 

 _لا تلبي الحاجات الخاصة لبعر المتعلمين الذين يجيدون القراءة والكتابة.
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_مهارة الاستماع لوحدها دون القراءة و الكتابة قد تلثر سلبا عل  المتعلم فيخطا فلاي كتابلاه 

 كلمات وعبارات يصعب عليه تصحيحها فيما بعد.

 الطريقة الوظيفية التواصلية: -6

ية لغة، واكتسلااب الملاتعلم القلادرة التواصلالية يمكنلاه ملان إتقلاان إن التواصل هو أساس لتعلم أ  

اللغة الأجنبية واستخدامها فلاي المواقلاف الحياتيلاة التلاي لا يمكنلاه اسلاتخدام اللغلاة الأم فيهلاا وقلاد 

ظهلالارت الطريقلالاة الوظيفيلالاة التواصلالالية ملالاع ظهلالاور تغيلالار أساسلالاي فلالاي النظلالارة إللالا  اللغلالاة ذاتهلالاا 

حتوى التعلم والتعليم، نتيجة ظهور النظريات اللغوية والطريقة التي نصفها بها، وأساليب وم

 الجديدة، فنظريات التعلم وانعكاساتها عل  تعلم اللغات الأجنبية.

إن الهدف من تعلم اللغة وفق هلاذه الطريقلاة هلام املاتة  القلادرة عللا  القيلاام بالوظيفلاة الرئيسلاة 

 لها، وهي عملية الاتصال بين أفراد المجتمع.

ملالان حاجلالاات المتعلملالاين فلالاي تعللالام اللغلالاة الثانيلالاة كملالاا تلالاولي اهتماملالاا كبيلالارا تنطللاق هلالاذه الطريقلالاة 

بالمهارات اللغوية الأربع) الاستماع والمحادثلاة والقلاراءة والكتابلاة( وتعملال عللا  تنمينهلاا فلاي 

وقلالات احلالاد بطريقلالاة متكامللالاة وتسلالاتخدم المهلالاارات اللغويلالاة لفهلالام أداء المعلوملالاات و التجلالاارب 

والآراء و المشاعر...
1
   

 كات تعليم اللغة العربية لناطقين بغيرها:مش -4

قلالاد تعلالادد صلالاعوبات تعللالايم اللغلالاة العربيلالاة، يتعلالادد العناصلالار المشلالاتركة فلالاي تعليمهلالاا فقلالاد نجلالاد 

صلالاعوبات عاملالاة، ترجلالاع إللالا  قللالاة المتخصصلالاين فلالاي عللالام اللغلالاة التطبيقلالاي، وتعللالايم العربيلالاة 

عللايم، قلاد يكلاون سلابيه علادم للناطقين بغيرها، وقلة البحوث العربية المتعلقة بهذا النلاوع ملان الت

 التشجيع عل  التأليف والنشر في هذا المجال.

ومنها ما يتعللاق باللغلاة ذاتهلاا، فنجلاد مشلاكةت تتعللاق بالجوانلاب الصلاوتية، ومشلاكةت كتابيلاة، 

 ومشكةت نحوية وصرفية، ومشكةت معجمية دلالية، وهي عل  النحو التالي:
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ة ملالان علالادم وجلالاود بعلالار الأصلالاوات قلالاد تنلالاتف المشلالاكةت الصلالاوتيالمشةةكات الصةةوتية: -1

العربية في اللغة الأم بالنسبة للدارس، وقد تكون موجودة لكنهلاا تنطلاق بشلاكل مغلااير لملاا فلاي 

لغته، فنةحظ أن صعوبات الأصوات في اختةف اللغتين في مخارج الأصوات، والاختةف 

 -طقها:) ظفي العادات النطقية ويمكن حصر الأصوات التي يجد متعلم العربية صعوبة في ن

 (، وتمثل قاسما مشتركا بين كثير من الطةب الذين يتعلمون  -ع -ق -  -  -ص -ر -ط

 اللغة العربية من رير أبنائها، ويمكن معالجة مشكلة النطق كالتالي:

في تعليم الأصوات العربية، فتقدم الأصوات المشتركة في معظلام اللغلاات، ثلام  التدرج -

الانتقلالاال إللالا  الأصلالاوات التلالاي تليهلالاا فلالاي السلالاهولة، وتجعلالال الأصلالاوات التلالاي تنفلالارد بهلالاا 

 العربية آخرا.

 تقديم الكلمات الشائعة في الاستخدام. -

نلالا ، وذللالا  الاعتملالااد عللالا  الفلالاروق الوظيفيلالاة التلالاي يلالالدي الخطلالاأ فيهلالاا إللالا  تغييلالار المع -

 بالاعتماد عل  الثنائيات الصغرى مثل:سال، صار، ثاب، طاب...

الشلالار  المباشلالار لطريقلالاة النطلالاق وصلالافته، والاسلالاتعانة بالإشلالاارات وحركلالاات الوجلالاه  -

  واليدين.

وهي ناتجة عن اختةف طبيعلاة الكتابلاة فلاي اللغلاة العربيلاة علان المشكات الكتابية:  -2

 لغته الأم، ويمكن تحديدها كالتالي:

الكتابة العربية يبدأ من اليمين إل  اليسلاار، وهلاذا ريلار ملاألوف فلاي لغلاات أخلارى نظام  -

 خاصة الةتينية.

تعدد صورة الحرف الواحد، وتنوع أشكاله حسب موقعه من الكلمة واتصاله بما بعده  -

أو انفصاله عنه.
1 

 تقارب أشكال بعر الحروف. -

 عدم التطابق بين المنطوق والمكتوب في بعر الكلمات. -

                                                             

بية للناطقين بغيرها،جامعة أم القرى بمكة علم اللغة التطبيقي، تعليم العر محمد بن مرعي الحازمي،-1

، ـه1430-ـه1429المكرمة، كلية اللغة العربية، قسم الدراسات العليا العربية، الفصل الدراسي الأول،

 .28 -27ص
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 الهمزة وتعدد أشكالها في أول الكلمة ووسطها ونهايتها. كتابة -

 كتابة الألف المقصورة والممدودة، والتاء المفتوحة والمربوطة. -

 ويمكن معالجتها عن طريق:

 ضبط الكلمات و الجمل المكتوبة بالشكل التام داخل الكلمات وأواخرها. -

والكتابلاة وتمثلال فلاي  الأخذ بمبدأ التلادرج، فتقلادم اللادارس كلملاات قصلايرة سلاهلة النطلاق -

الكتابة تمثية صوتيا دقيقا وواضحا، والابتعلااد علان الكلملاات التلاي لا يتفلاق نطقهلاا ملاع 

 شكلها.

 ربط الكلمة المكتوبة بالنطق السليم. -

 الإكثار من القراءة والكتابة بشكل مستمر. -

 المشكات النحوية: -3

 اختةف بناء الجملة العربية عن بناء الجملة في لغات كثيرة. -

 تقديم والتأخير.ال -

 التصرف الإعرابي. -

 الأعداد، وقواعدها في المطابقة والمخالفة. -

 المطابقة في التذكير والتأنيث، والتعريف والتنكير. -

 ويمكن معالجة تل  الصعوبات كالتالي:

تقلاديم موضلاوعات النحلاو والصلالارف وظيفيلاا وفلاق الأسلالااليب التربويلاة السلاليمة كالأخلالاذ  -

 الشيو .بمبدأ التدرج ومراعات 

 تقديم النحو و الصرف من خةل نصوص طبيعية رير مصنوعة. -

 ترريب الطةب في القراءة الحرة، وتوجيههم إل  اختيار نصوص قرائية سهلة. -

 المشكات الصرفية: وذلك: -4

كثرة أبواب الصرف وتعدد أبوابه ومسائله. -
1 

 التداخل بين أبواب النحو والصرف. -

                                                             

 .28،29ص المرجع السابق،-1
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 فية.عدم الاطراد في بعر القضايا الصر -

 الخلط بين السماعي والقياسي في أبواب الصرف. -

وجلالاود قضلالاايا صلالارفية للالام يعهلالادها اللالادارس فلالاي لغتلالاه، كلالاالميزان الصلالارفي، والإفلالاراد  -

 والثنية، و الجمع والاشتقاق.

 وتتمثل في:المشكات المعجمية الدلالية:  -5

 كثرة كلمات اللغة العربية. -

 تعدد المعاني للكلمة العربية، وتنوع دلالتها، -

وبة البحث في المعاجم العربية عن معن  الكلمة التي يصعب عل  المتعلم فهمها، صع -

 لحاجته لتجديد حذرها، وهو مما يصعب عل  التعلم اللغة المبتدئ.

 ويمكن حلها:

 اختيار الكلمات اختيارا علميا دقيقا، ويراع  أن تكون شائعة الاستعمال. -

 ل مرحلة.مراعاة حاجات المتعلمين إل  كلمات محددة في ك -

الحرص عل  وضو  محتوى النص الذي تقدم الكلمات الجديدة من خةله، فة يجمع  -

 صعوبة الكلمات، وررابة المعن .

 أن تصاحب المواد اللغوية بعر القراءات الإضافية، إل  كتب وقصص. -

الكتلالااب بالصلالاور التوضلالايحية الةزملالاة بشلالارط أن تكلالاون واضلالاحة وضلالارورية  تزويلالاد -

 وتوض  في المكان المناسب.

فهم الكلمة في سياقها الذي وردت فيه، وعدم حفظها في قوائم معزولة عن سياقها. -
1 

 

 

 

                                                             

 محمد بن عرسي الحازمي، علم اللغة التطبيقي، تعليم العربية للناطقين بغيرها، مرجع سابق،-1
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 خاصة القول:

اللغة الأم هي اللغة التي يكسبها الطفل في مرحلة الطفولة و التي تعد جزء من هويته  -

الشخصلالاية والاجتماعيلالاة  والثقافيلالاة، أملالاا اللغلالاة العربيلالاة فهلالاي اللغلالاة التلالاي حافظلالات عللالا  

قواعدها اللغوية حت  الوقت الراهن، والتي يصل عدد حروفهلاا إللا  ثمانيلاة وعشلارين 

حرفلالالاا والتلالالاي يسلالالاع  العديلالالاد ملالالان الطلالالاةب دراسلالالاتها وخصوصلالالاا ريلالالار النلالالااطقين بهلالالاا 

ليمهلاا كمقلارر دراسلاي فلاي الملادارس ومصطل  تعليم العربية كلغلاة أجنبيلاة نعنلاي بلاه تع

التي تمكن من استخدامها الأرلارار خاصلاة أملاا تعلمهلاا كلغلاة ثانيلاة المقصلاود بهلاا ملاا 

 تصب  اللغة المراد تعلمها لغة التدريس والتعليم.

اكتساب اللغة هي الطريقة التي يتعلم بها كل فرد لغته الأم بدون مشلاقة، تتلاأتي تلقائيلاا  -

تجربلاة الخطلاأ و الصلاواب، فاللغلاة الأم مكتسلابة حيلاث  من الأسرة و المحيط من خةل

يستوعب فيها الأطفال الأصوات التي يسمعونها ملان أول ملاراحلهم العمريلاة، وبعلادها 

يبدءون في إنتاج أصوات أحادية المقطع ثم إنتاج عبارات متعددة المقاطع...إلخ، أملاا 

واصلال و المزيلاد ملان التعلم فهلاو عمليلاة منهجيلاة، فلاتعلم اللغلاة يعتملاد بقلادر قليلال ملان الت

 الشر  و التعلم يساعد عل  مراقبة الأخطاء وتصحيحها.

تتمثل طرائق تعليم العربية لغير الناطقين بها في طريقة القواعد والترجملاة، الطريقلاة  -

الطبيعيلالاة، الطريقلالاة المباشلالارة، طريقلالاة القلالاراءة، الطريقلالاة السلالامعية الشلالافوية، الطريقلالاة 

 الوظيفية التواصلية.

للغلالالاة العربيلالالاة لغيلالالار النلالالااطقين بهلالالاا تتمثلالالال فلالالاي الجوانلالالاب الصلالالاوتية مشلالالاكةت تعللالالايم ا -

أي مخلالالالاارج الأصلالالالاوات واخلالالالاتةف النطلالالالاق وملالالالان بلالالالاين الحلالالالاروف صلالالالاعوبة)ظ. ط. 

ر.ص.  .  . ق. ع.  (، المشلالالالالاكةت الكتابيلالالالالاة ونقصلالالالالاد اخلالالالالاتةف كتابلالالالالاة اللغلالالالالاة 

العربيلالاة علالان اللغلالاة الأم  وتتمثلالال فلالاي نظلالاام الكتابلالاة، تعلالادد صلالاورة الحلالارف الواحلالاد، 

الأللالالالاف المقصلالالالاورة...إلخ، المشلالالالاكةت النحويلالالالاة ونقصلالالالاد اخلالالالاتةف بنلالالالااء  الهملالالالازة،

الجمللالالالالالاة العربيلالالالالالاة مثلالالالالالال التقلالالالالالاديم و التلالالالالالاأخير، التصلالالالالالارف الإعرابلالالالالالاي، الأعلالالالالالاداد، 

المشلالالاكةت الصلالالارفية ونقصلالالاد وجلالالاود قضلالالاايا صلالالارفية مغلالالاايرة للالالام يعهلالالادها اللالالادارس 

ومنهلالالالاا الميلالالالازان الصلالالالارفي الجملالالالاع والاشلالالالاتياق، المشلالالالاكةت المعجميلالالالاة و الدلاليلالالالاة، 
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، ولكلالالان هلالالاذا لا  دد المعلالالااني وتنلالالاوع اللالالادلالات، كثلالالارة الكلملالالاات اللغلالالاة العربيلالالاة...تعلالالا

يعنلالالاي أن اللغلالالاة العربيلالالاة معقلالالادة كملالالاا يراهلالالاا اللالالابعر فهلالالاي تواجلالالاه مشلالالااكل كغيرهلالالاا 

ملالالالالان اللغلالالالالاات أثنلالالالالااء تعليمهلالالالالاا، وبلالالالالاالررم ملالالالالان وجلالالالالاود المشلالالالالاكةت إلا أن هنلالالالالاا  

 خصائص تميزها عن باقي اللغات البشرية.

   

 

 



 

 

 
 
1- 

 

 

 

 

 

 .مستويات تعليم العربية كلغة ثانية 

 .تأثير اللغة الأم عل  تعلم اللغة العربية لغير الناطقين بها 

 .التحديات التي تواجه اللغة العربية لغير الناطقين بها 

  الحلول والمقترحات الةزمة لتسهيل تعلم العربية لغير

 الناطقين بها.
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 مستويات تعليم اللغة العربية كلغة ثانية: -1

تعللالام أي لغلالاة ملالان اللغلالاات أملالار لا يحلالادث بلالاين يلالاوم و ليللالاة، ومهملالاة لا تكتملالال بلالاين عشلالاية     

ت  يصلال وضحاها، إنها عملية تراكمية تتم عل  مراحل يكتسب الإنسان في كل منها شيئا ح

 إل  ما يرجو الوصول إليه من مستويات الأداء المختلفة في ممارسة هذه اللغة.

ولقد اصطل  عل  تسلامية هلاذه المراحلال بالمسلاتويات، هلاذه المسلاتويات لا تلارتبط كثيلارا أو    

قلية بالمستويات التعليمية التي يقتضيها الطالب في مدرسته، إن المستويات في ميدان تعللايم 

يلاة، تعنلاي المراحلال التلاي يقطعهلاا الطاللاب فلاي تعللام هلاذه اللغلاة بملاا فيهلاا ملان جوانلاب اللغة الثان

معرفيلالاة أو وجدانيلالاة، أو مهاريلالاة، ولقلالاد اختللالاف الكتلالااب والبلالااحثون فلالاي علالادد المسلالاتويات التلالاي 

ينبغي أن ينقسلام إليهلاا تعللايم اللغلاة الثانيلاة حتلا  يقلارب ملان مسلاتوى النلااطقين بهلاذه اللغلاة نطقلاا 

كتاب ملان يقسلام هلاذه المسلاتويات إللا  سلاتة تتفلاق فلاي علاددها ملاع السلانوات وأداءً وفهما، فمن ال

الست التي يقضيها الطالب في المرحلتين الإعدادية و الثانوية، ومنهم من يقسمها إل  خمسة 

مسلالاتويات، وملالالانهم ملالان يقسلالالامها إللالالا  أربعلالاة مسلالالاتويات هلالالاي المسلالاتوى الابتلالالادائي أو الأوللالالاي 

 مستوى النهائي.والمستوى المتوسط، والمستوى المتقدم وال

ومع وجاهة كل من هذه التقسيمات الثةثة و بالررم من وجود مبلارر لهلاا إلا أن العلارف      

السائد هو تقسيم مستويات تعليم اللغة الثانية إل  ثةثة مسلاتويات: وهلاي الابتلادائي والمتوسلاط 

ة المهارات والمتقدم، ولا ينبغي مرة أخرى أن يظن بأن كلمة الابتدائي يعبر عن مرحلة تنمي

الأساس للغة عنلاد الطاللاب وتمكينلاه ملان أن يلللاف أصلاواتها وتراكيبهلاا، والمسلاتوى المتوسلاط 

يعبر عن مرحلة تثبيت هلاذه المهلاارات الأسلااس وتوسلايع نطاقهلاا وزيلاادة الثلاروة اللغويلاة عنلاد 

الطالب، أما المستوى المتقدم فيعبر عن مرحلة الانطةق في الاستخدام اللغوي.
1
 

ر عدة أسئلة منها: ما موقع هذه المستويات من السلم التعليمي؟ وما نسبة الوقلات وهنا تثا     

الذي ينبغي أن يخصص لكل مهارة لغوية فيها؟ وملاا علادد المفلاردات التلاي ينبغلاي أن يتعلمهلاا 

 في كل منها؟.
                                                             

محمود كامل الناقة، رشدي أحمد طعيمة، طرائق تدريس اللغة العربية لغير الناطقين بها، منشورات -1

 . 61م، ص2003 -ـه1424المنظمة الإسةمية للتربية والعلوم والثقافة، إيسيسكو، 



 الفصل الثاني:    
 

42 
 

لقد قدم عدد من الكتاب والباحثين في ميدان تعليم اللغات الأجنبية تصلاورات مختلفلاة للاذل     

أنه بالاطةع عل  عدد كبير من كتب مرشد المعللام المصلااحبة لمنلااهف تعللايم هلاذه اللغلاات إلا 

وجلالاد أن أقلالارب هلالاذه التصلالاورات إللالا  الصلالاحة وأكثرهلالاا شلالايوعا فلالاي ذللالا  اللالاذي يشلالاتمل عليلالاه 

 الجدول التالي:

 مستويات تعليم العربية كلغة أجنبية

علالالالالالالالالالالالالالالالالالالالادد  نسبة المهارات اللغوية    موقعه من السلم التعليمي       

 المفردات

المسلالالالالالالاتوى 

 الابتدائي

الابتدائيلالالالالالالاة 

السلالالالالالالالانوات 

اللالالالالاثةث أو 

الأربلالالالالالالالالالالالاع 

 الأول 

الاعداديلالالاة 

السلالالالالالالانتان 

الأوللالالالالالالالالا  

  والثانية

 

الثانوية 

السلالالالالانة 

 الأول 

الجامعيلالالالالالالالاة 

الفصلالالالالالالالالالالالالال 

الدراسلالالالالالالالالاي 

الأول)علالالالاام 

 عل  الأقل(

 استماع

40% 

 كةم

40% 

 قراءة

15% 

 كتابة

5% 

750/ 

1000 

 

 

 المتوسط 

 

 

 

 المتقدم

 ـــ

 

 

 

 ـــ

 ــ

 

 

 

 ـــ

 ـــ

 

 

 

 ـــ

الفصلالالالالالالالالالالالالال 

الدراسلالالالالالالالالاي 

علاام  )الثاني

 (عل  الأقل

الفصلالالالالالالالالالالالالال 

الدراسلالالالالالالالالاي 

 الثالث

 )عامان(

        40% 

    

 

 
40              %      

40% 

 

 

%40 

 

 

 

20% 

 

 

20% 

 

 

1000/ 

1500 

 

1500/ 

2000 

 

مستوى المبتدئين في تعلم اللغة الثانية كما يبدو من الجدول السابق يتسع ليشمل السنوات     

الثةث الأول  من تعليمها لو أنها درست في المرحلة الابتدائية من السلم التعليمي ويستغرق 

هذا المسلاتوى نفسلاه علاامين فلاي المرحللاة الإعداديلاة، بينملاا يسلاتغرق عاملاا واحلادا) ملاابين سلاتة 

ر وعام ويفضل أن يكون عاما عل  الأقل(،أشه
1
فلاي المرحللاة الجامعيلاة أملاا ملان حيلاث نسلابة  

 %40المهارات اللغوية فينبغي أن يستغرق نشاط الطالب في الاستماع إل  اللغة الثانية نسلابة

في الوقت المخصص لدراستها وينبغي أن يستغرق نشاطه في الكةم نفس النسبة، بينملاا تقلال 
                                                             

 .62المرجع السابق، ص-1
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وأخيرا نجد الكتابة تشتغل نسبة لا تتجلااوز  %15للقراءة حت  تصل  نسبة الوقت المخصص

 من الوقت المخصص لمتعلم اللغة في المستوى الابتدائي. 5%

وتجدر الإشارة هنا إل  أنه في حالة تدريس اللغلاة الثانيلاة للأطفلاال ملاا قبلال سلان التاسلاعة لا    

 يفضل أن يرجأ تعليم القراءة أو الكتابة، وينقسم الوقت بيم مهارتي الاستماع والكةم فقط.

كلمة في هذا  1000و 750ومن حيث عدد المفردات فهو، كما يبدو من الجدول يتراو  بين 

 .المستوى

وكملالاا يبلالادو ملالان الجلالادول نفسلالاه، ينبغلالاي أن يلالاوزع الوقلالات المخصلالاص لمهلالاارتي الاسلالاتماع    

ملالان وقلالات البرنلالاامف، وذللالا  فلالاي المسلالاتويين المتوسلالاط  %40والكلالاةم بينهملالاا بحيلالاث لا يتجلالااوز 

 والمتقدم.

وجدير بالذكر هنا أن هذه التقسلايمات مجلارد افتراضلاات تعلاارف المشلاتغلون بتعللايم اللغلاة      

ا ولم يشهد الميدان بعد دراسة تجريبية تفصلال فلاي الأملار وهلاذا ببسلااطه معنلااه أن الثانية عليه

الأمر يتوقف في كل برنامف عل  عدة متغيرات منها الوقت المخصلاص للدراسلاة )كلام سلااعة 

في اليوم، وكم يوما أسبوعيا، وكم شهرا يستغرقها البرنامف( ومنها الخبرة السابقة باللغة عند 

الشخصية الأخرى مثل السن والجنس والدوافع والاتجاهات، ومنها  الطةب، ومنها ظروفهم

مدى التقارب بين اللغة الأول  عند الطالب واللغة الثانية التي يتعلمها هي هنا العربية، المهم 

في الأمر أن المعدلات السابقة مجرد اتجاهات ينبغي أن يكون للمعللام الحلاق فلاي الالتلازام بهلاا 

عديل فيها عل  ضوء برنامجه الخاص.أو الخروج عليها، أو الت
1
 

لقد اختلف الباحثون في إحصاء عدد المستويات التي ينبغلاي أن يملار بهلاا الطاللاب أثنلااء        

تعلمه للغة الثانية، فمنهم من يقسمها إل  ستة تتفق مع المرحلتين الإعداديلاة والثانويلاة وملانهم 

ات هلالاي المسلالاتوى الابتلالادائي  ملالان يقسلالامها إللالا  خمسلالاة وهنلالاا  ملالان يقسلالامها إللالا  أربعلالاة مسلالاتوي

والمستوى المتوسط، والمسلاتوى المتقلادم والنهلاائي، أملاا بالنسلابة لموضلاوع تقسلايم تعللايم اللغلاة 

الثانيلالاة حسلالاب المسلالاتويات أملالار افتراضلالاي فقلالاط، لأنلالاه لا يوجلالاد دراسلالاات ميدانيلالاة حلالاول هلالاذا 
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لمخصلاص الموضوع، إلا أن مستويات تعلم اللغة الثانية يعود إل  عدة عواملال منهلاا الوقلات ا

والمدة المتبعة لللاتعلم، وكلاذا الخبلارة السلاابقة بالإضلاافة إللا  الظلاروف الشخصلاية المتمثللاة فلاي 

 السن، الجنس والأهم من كل هذا الدافع.
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 تأثير اللغة الأم على تعلم اللغة العربية لدى الناطقين بغيرها:-2

 )تأثير اللغة العربية بوصفها اللغة الهدف(

ملالان اللغلالاة الأم إللا  اللغلالاة الهلالادف وبصلاورتيه السلالالبية)التدخل( والايجابية)التيسلالاير( النقلال      

 يشكل أهم مةم  مع تأثير اللغة الأم في تعلم اللغة الهدف.

وإذا انتقلنا إل  تأثير اللغة العربية نفسها بوصلافها اللغلاة الهلادف، فانلاه يمكلان القلاول إن ملاا     

اليلاة هلاي ذاتهلاا تعلاد أهلام المقوملاات التلاي تواجلاه تتميز به العربية من خصائص ومميلازات جم

 متعلمي العربية من الناطقين بغيرها، ويمكن تقديمها عل  النحو التالي:

 على المستوى الصوتي تتميز العربية بــ: -

الشلافتين إللا  أقصلا   اتساع المدرج الصوتي: فمخلاارج الأصلاوات فلاي العربيلاة تمتلاد ملاابين -أ

الحنجرة ويخرج منها الهمزة والهاء، إضافة إل  وجود الأصوات الأنفيلاة)م.ن( هلاذا الاتسلااع 

في المدرج الصوتي أنتف الأصوات الحلقية والمطبقة التي تميز العربية عن كثير من اللغات 

لشلاجرية الأخرى، التي رالبا ما تكون مخارج أصلاواتها قريبلاة ملان الشلافة والأنلاف، كاللغلاات ا

 الصينية واليابانية مثة:

وجود بعر المظاهر الصلاوتية الكتابيلاة التلاي قلاد تسلابب تعلاورا للادى متعلملاي العربيلاة لملاا -ب

 تطلبه من جهد كبير من الطالب و المدرس في الوقت نفسه، ويمكن إجماليا بالآتي:

التمييز بين الصوائت القصيرة والطويلة: وتتمثل هذه الصعوبة أحيانا في عدم القدرة عل  (1

صلاائت الفتحلاة بالمقارنلالاة ملاع أللالاف الملاد، أو الضلالامة وواو الملاد أو الكسلالارة معلاا يلالااء الملاد، فلالاي 

 يعينلاه ملان صلاعوبة فلاي فهلام المشلاتقات كلمات مثل: جللاس وجلاالس، عملال وعاملال...إلخ، وملاا

والتفريق بينهما وبين الأفعال والمصادر. 
1
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(ظلالااهرة التنلالاوين التلالاي امتلالاازت بهلالاا العربيلالاة علالان بقيلالاة لغلالاات العلالاالم، بالإضلالاافة إللالا  تماثلهلالاا 2

النطقي مع حرف النون مما يزيد من صعوبة تعلمها للطالب الأجنبي، كتابا      كتابن، قلملاا     

 قلمن، سيارة      سيارتن.

 (همزتا الوصل والقطع وأدالهما الصوتي.3

المتعلادد، واخلاتةف العلملااء فلاي تحديلاد القاعلادة الإمةئيلاة التلاي  (ظاهرة تأيلاة صلاوت الهملازة4

تحدد شكلها الكتابي أديا إل  تعقيد المسألة، يقرأون ويقلارلون ويقلارءون، مسلائول ومسلالول، 

 شلون وشئون.

(ظاهرة اختةف بعر الأصوات نطقا وكتابلاة، وتمثلال التلااء ملاع الهلااء هلاذه الظلااهرة، ففلاي 5

هية بالتاء المربوطة فإن نطقهلاا سلايكون هلااء، مملاا يوقلاع الطلبلاة حال الوقوف عند الكلمة المنت

في للايس كبيلار واضلاطراب فلاي كتابتهلاا، لاسلايما المبتلادئون ملانهم، بالإضلاافة إللا  مسلاألة التلااء 

المفتوحة وخلطها بالتاء المربوطة: صوره/ صورة، مياه/ مياة، سلايارة خاللاد/ سلايارت خاللاد، 

المفتوحلالاة الزائلالادة عةملالاة الفعلالال الماضلالاي، والتلالااء ذللالا  لأنهلالام لا يتمكنلالاون ملالان تمثلالال أن التلالااء 

 المربوطة الزائدة عةمة الاسم الملنث ــ تأنيثا حقيقيا أو مجازيا ــ فيقع الخلط عندهم.

(ظاهرة تشابه كثير من أصوات العربية كتابة، وهذه الظاهرة) قد توجد في كثير من لغات 6

ين أصواتها في صورتها المكتوبة، إل  درجلاة العالم( إلا أن العربية قد تمتاز بكثرة التشابه ب

تجعل من الصعب عل  الطالب أحيانا أن يميز بينها ويمكن تقسيمها إل  خمس مجموعات.
1
 

 )ب.ت.ث.ن.ف.ق(.-

 )ج. . .ع. (.-

 )د.ذ.ر.ز.و(.-

 )س.ش.ص.ر.ط.ظ(.-
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 )م.ه.أ(.-

 وواض  أن بين أصوات كل مجموعة شكة من أشكال الكتابة.   

"أل التعريف" بنوعيها الشمسية والقمرية والنطق بلاالةم وعلادم النطلاق بهلاا  (ظاهرة إلصاق7

حيث تعد من صلب الإشكالات الصوتية التي يواجهها متعلمو العربية من النلااطقين بغيرهلاا، 

 وتمثل هذه الظاهرة صعوبة لدى المتعلمين لسببين لغويين هما:

 اشترا  النوعين بالشكل الكتابي)الرسم الإمةئي(. -

 ارتباط نطق الةم بالصوت الذي يأتي بعدها.-

ويللازم قبلالال تلالادريس)أل( الشمسلاية أن يكتسلالاب اللالادارس مهلالاارة تعلارف الشلالادة ونطقهلالاا نطقلالاا     

صلالاحيحا ذللالا  أن أل )الشمسلالاية( كملالاا نعللالام لا تنطبلالاق وأن الحلالارف اللالاذي يكلالاون بعلالادها يكلالاون 

تلادريس أل)القمريلاة( مشددا، بينما تنطق أل )القمريلاة( لاملاا سلااكنة، وملان ثلام نوصلاي بالبلادء ب

 لعدم إحداث تغيرات عل  الكلمات التي تدخل عليها أل)القمرية(.

(الأصوات التي تنطق ولا تكتب في بعر الكلمات العربية، مثل ألف المد بعدها الهاء فلاي 8

أسماء الإشارة)هذا، هذه، هذان، هللاء(، وريرهلاا ملان الكلملاات القليللاة التلاي يمكلان عةجهلاا، 

 ه الكلمات تقدم للطالب الأجنبي.بإعداد قائمة بهذ

 (الأصوات التي تكتب ولا تنطق، ألف التفريق: قالوا ذهبوا والةم الشمسية.9

(ظاهرة تعدد تأدية الأصوات)تفخيمها وترقيقهلاا وتسلاهيلها وتخفيفهلاا( وملاا ينلاتف عنهلاا ملان 10

داء خلط لدى الدارسين، بين الصوت المنطوق وشكله المكتوب، سواء كلاان سلابب طريقلاة الأ

اللغوي المتأثر باللهجة أم سبب اقتران ذل  الصوت بالضمة، أو مجاورته لصوت مفخم.
1
 

(التماثل الكتابي مع اختةف النطق والدلالة: ونعني به أن تكون صورة الكلملاات الكتابيلاة 11

واحدة مع اختةف النطق والمعن ، ويتجل  ذل  في كتابة المثنلا  فلاي حلاالتي النصلاب والجلار 
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كتابة جمع المذكر السالم في حلاالتي النصلاب والجلار أيضلاا، وذللا  كقولنلاا: قلاادمين التي تماثل 

نريد بها اثنين وقادمين نريد بها الجمع، فكتابة الكلمتين واحدة ــ عند إرفال الحركلاات، وهلاو 

ما يحدث رالبا بل دائما في المطبوعات العامة، إلا أن نطقها مختلف، إذ تنطق الأوللا  بفلات  

تنطلالاق الثانيلالاة بكسلالارها، أي اللالادال ـلالاـ كملالاا أن معنلالا  كلالال منهملالاا مختللالاف علالان اللالادال، فلالاي حلالاين 

 الأخرى.

 على مستوى المفردات:-

 في هذا المستوى نجد أنه ثمة عدد من القضايا التي لم يعهدها المتعلم في لغته الأم مثل:   

 الاشتقاق. -1

 الميزان الصرفي. -2

 التثنية. -3

 المجرد والمزيد، الصحي  والمعتل. -4

  في بعر القضايا الصرفية. عدم الاطراد -5

 على مستوى التراكيب:-

 العربية لا تستعمل لفظا يربط المبتدأ بالخبر أو بين المضاف والمضاف إليه. -1

الإعراب: أي أن للغة قواعد في ترتيلاب الكلملاات وتحديلاد وظائفهلاا وضلابط أواخرهلاا،  -2

تقلالاديم وهلالاذا مملالاا يسلالااعد عللالا  دقلالاة الفهلالام، إضلالاافة إللالا  أن الإعلالاراب يعطلالاي حريلالاة فلالاي 

الكلمات وتأخير دونها، وتأثير عل  المعن  ملاثة: للايس هنلاا  إبهلاام إذا أخرنلاا الفاعلال 

وقدمنا المفعول به في جملة)كتب درسه علي(.
1 
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 على مستوى المعجم)الدلالة(:-

 ظهور الدلالات المستعملة لبعر المفردات العربية رير المثبتة في المعاجم العربية.-1

تجة عن الترادف وهو كثرة الألفلااظ الداللاة عللا  معنلا  واحلاد أو مسلام  رزارة الألفاظ النا-2

واحد مثلال الكلملاات الداللاة عللا ) الصلاحراء، والسلايف والجملال، الأسلاد(، أو تللا  الناتجلاة علان 

الاشترا  اللفظي نحو: عين الماء، عين الإنسان، عين المال، عين عللا  العلادو، علاين عضلاو 

 في مجلس الأعيان.

 افي للغة العربية، عن السياق الثقافي للغة المتعلم الأم.اختةف السياق الثق-3

 الاستخدامات المجازية.-4

مسألة الازدواجية بين الفصح  والعامة، الفصلاح  التلاي يتعلمهلاا داخلال الصلاف، والعاميلاة -5

لغة الحديث اليومي التي يسمعها خارج الصف.
1 

ن متعلميها كلغة ثانية يواجهون ررم ما تتميز به اللغة العربية من خصائص جمالية إلا أ     

صعوبات ومعوقات يمكن تقديمها عل  النحو التالي: عل  المستوى الصوتي فالعربيلاة تتميلاز 

باتساع المدرج الصوتي فمخارج الأصلاوات فيملاا تمتلاد ملاابين الشلافتين إللا  أقصلا  الحنجلارة، 

كتابيلالاة إضلاافة إللا  وجلاود الأصلالاوات الأنفيلاة كملاا تتصلاف بوجلالاود بعلار المظلااهر الصلاوتية ال

المتمثللالاة فلالاي الصلالاوائت القصلالايرة والطويللالاة، ظلالااهرة التنلالاوين، ظلالااهرة تأديلالاة صلالاوت الهملالازة 

المتعدد، الأصوات التي تكتب ولا تنطق، ظاهرة تعدد تأدية الأصلاوات مثلال التماثلال الكتلاابي 

مع اختةف للنطق والدلالة، أما عل  مستوى المفردات فهنا  مثل قضية الاشتقاق، الميلازان 

لتثنية، الصحي  والمعتل، أما عل  مستوى التراكيب فتتميز مثل بعدم اللاربط بلاين الصرفي، ا

المبتدأ والخبر، وقضية الإعراب، عل  مستوى المعجم نجد الاستخدامات المجازية، اختةف 

 السياق الثقافي في اللغة العربية... إلخ.   
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 التحديات التي تواجه اللغة العربية لدى الناطقين بغيرها:-3

تعني الهيمنة أو السيطرة وتمثل مرحللاة أبعلاد الملادى، وللعولملاة أثارهلاا الثقافيلاة العولمة:    

والاجتماعية الملادمرة لأنهلاا تهملال الأبعلااد الاجتماعيلاة والإنسلاانية وزيلاادة التفكلا  الاجتملااعي 

وهي تقوم عل  صيارة ثقافية عالمية واحدة هي) ثقافلاة السلاوق( ومحلاو الخصوصلاية الثقافيلاة 

الشلاعوب وقطلاع وصلال الأجيلاال الحديثلاة بتراثهلاا وجلاذور حضلاارتها وملاا فيهلاا ملان  لشعب من

التركيلالاز حتلالا  النجلالاا  الفلالاردي وجملالاع الثلالاروة وإضلالاعاف الثقافلالاة الوطنيلالاة لأن اللالادور العلملالاي 

 للعولمة يتناول المشتركات في الحضارة العلمية ولا يهتم بخصوصيات الوطن والمجتمع.

زو والغلارر والضلاغط وهلاذا يمكلان أن يلالدي إللا  كارثلاة إن ثقافة العولمة قائملاة عللا  الغلا   

بفعل الهيمنة وهذا الفكر يقودنا إل  العولمة وهي التي تستند إل  ثةث قواعد سلطة السلاوق، 

سلالالطة الملسسلالاة الإنتاجيلالاة، سلالالطة رأس الملالاال، وللالاذل  تهلالادف العولملالاة أن تحظلالا  الولايلالاات 

 القوة والتقنية.المتحدة الأمريكية بالسيادة عل  العالم لأنها تمتل  

والعولمة جزء مهم للهيمنة وتنميط الناس وجعلهم منشغلين بالرب  بدلا من الانشغال بلاالقيم   

النبيلة والقيم الإنسانية العليا، فمجتمع العولمة الرأس ملاالي يكلارس أفكلاارا تربويلاة فلاي عقلاول 

سلالاعادته  الأجيلالاال ويلكلالاد عللالا  قلالايم اللالارب  ومقلالادار ملالاا يحقلالاق الإنسلالاان ملالان أربلالاا  فهلالاي مصلالادر

ونجاحلالاه حتلالا  تصلالاب  ظلالااهرة اللالارب  ظلالااهرة سلالالوكية لا يمكلالان الفلالارار منهلالاا، فنملالااذج السلالالو  

والثقافلالاة الأمريكيلالاة يختلالارق التربيلالاة ويشلالاتغل العللالام والمعلوملالاات والتقنيلالاات الحديثلالاة وأجهلالازة 

الإعةم من خةل الشركات العمةقة إللا  فلارر اللانمط التربلاوي الأمريكلاي وأمركلاة مظلااهر 

 الفرد حت  التقاليد والألعاب والفنون ونمط الأكل والملبس والمسكن.الحياة وسلو  

عل  اللاررم مملاا تقلادم ملان عللاو شلاأن اللغلاة العربيلاة إلا أنهلاا تواجلاه مجموعلاة ملان التحلاديات   

خصوصا في تعليمها للطلبة الأجانب كلغة ثانية.
1
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إن العولملالاة اليلالاوم هلالاي ملالان التحلالاديات المعاصلالارة التلالاي تعرقلالال كلالال شلالايء، وبلالاروز ظلالااهرة   

العولمة يلثر في ميدان التعليم كما يلثر في المجالات الاقتصادية والسياسلاية، والثقافيلاة ذللا  

أن النظام التربوي التعليمي مرتبط بالعولمة ويتحكم إل  عملية التأثير ملان خلاةل تفاعللاه ملاع 

حليلالاة امتلالاداد إللالا  تلالاأثير النظلالاام العلالاالمي عللالا  أنظملالاة المجتملالاع الواحلالاد، وملالان خلالاةل البيئلالاة الم

 التغيرات العالمية في عالم السياسة والاقتصاد والتطور التكنولوجي الحضاري.

لا ش  أن العولملاة تحملال فلاي طياتهلاا أثلاارا عللا  ملاا هلاو قلاائم حاليلاا ومنهلاا ملاا يكلاون تلاأثيره   

ساتها قد تكون ايجابية وقلاد تكلاون سلالبية ولكننلاا حتلا  الآن للام مستقبة برسم معالم الغد وانعكا

 نر أثارها بوضو  كامل لأن حركة العولمة لم تكتمل بعد فواصل تطبيقها.

ولذل  فإن اللغة العربية تقف أملاام تحلاديات تحتلااج إللا  تكلااثف علملااء اللغلاة، والمختصلاين    

الإضافة إل  جهود وزارات التربية بعلم النفس، وعلم الاجتماع، وعلوم تقنيات المعلومات، ب

والتعليم والجامعات ومراكز البحوث والدراسات، ومجامع اللغة العربية، فعليهم العناية بهذه 

القضلالاية فاللغلالاة القوميلالاة هلالاي ملالان المقوملالاات الأساسلالاية للشخصلالاية العربيلالاة، والهويلالاة القوميلالاة 

 والانتماء في زمن تحديات العولمة.

التي تواجه العرب في مواجهة العولمة، أنه لا يوجد بني تحيتلاه ومن المعوقات والعراقيل    

 قوية للمتطوعات المعلوماتية العربية. 

 4%إن العولمة الثقافية ستقلص الكم الهائل الموجود اليوم من اللغلاات،إل  أقلال ملان نسلابة     

يبلاق ملان خاصة أن اللغات تتراجع أمام رزو اللغات القومية، وخاصة اللغة الإنجليزية، وأنه 

م، رير اللفتين العربية والصينية لخصوصية 2200اللغات في مواجهة اللغة الإنجليزية سنة 

حضارة كل منها ورسو  قدمها في المقاومة عبر السنين.
1
 

فالعولمة بإمكانها أن تسم  للشعوب العربية بالنهور السريع واستعادة المجد الحضاري،    

هلاار والتقلالادم لملالان يتكيلالاف معهلاا، ونحلالان العلالارب نحلالااول أو الانهيلاار السلالاريع، فهلالاي تهلالاب الازد

استعادة المجد الحضاري العربي من خةل حل قضايا اللغة العربيلاة، وإشلاكالاتها والنهلاور 
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بالثقافة العربية واللغة، مما يدعم مكانتنا أمام العالم، وعل  ساحة الانترنت وإثراء المحتلاوى 

افي والحضلااري، بلال الأخطلار ملان ذللا  أن العربي لأن في ذل  نهور الأمة المعرفلاي والثقلا

اللغلالاة العربيلالاة فلالاي ظلالال العولملالاة وثلالاروة المعلوملالاات تتعلالارر لحركلالاات تهملالايش نشلالاطة، بفعلالال 

الضغوط الهائللاة الناجملاة علان طغيلاان اللغلاة الانجليزيلاة عللا  الصلاعيد السياسلاي والاقتصلاادي 

وثقافيلاا وسياسلايا والتقني و ألمعلوماتي، وهنا علينا أن ندر  مدى خطورة ما يعنيه اقتصلااديا 

 قرار منظمة التجارة العالمية)الجاث( بعدم اعتبار اللغة العربية ضمن لغاتها الرسمية.

لعلال أعظلام ملاا أنتجتلاه عبقريلاة الإنسلاان فلاي العصلار الحلاديث هلاو هلاذه البرمجيات الحديثة: 

الآللاة العجيبلالاة التلالاي دخللالات كلالال بيلالات واشلالاتركت فلالاي كلالال صلالاناعة، ابتلالاداءً بسلالااعة اليلالاد وانتهلالااءً 

     كبلالاات الفضلالااء وليسلالات عظملالاة هلالاذا الاختلالاراع فلالاي هلالاذا الجهلالااز اللالاذي يسلالامونه بالحاسلالاوب بمر

 أو الحاسب أو الكبتار ولا في الوظائف التي يلديها.

أما النسبة لمسايرة اللغة العربية للتجديد والإبلاداع فلاي عصلار الرقمنلاة فلاإن التطلاور الهائلال    

لمعلوملاات، والإلكترونيلا ، والسلابيرنتي ، في ميادين تقنيات المعلوملاات واتصلاالاتها، ونظلام ا

والأوتوماتي  أو ما يسلام  الآن بالبيروتيلا ، والروبوتيلا ، والتليماتيلا ، فهلاذه العللاوم الحديثلاة 

يطلق عليها علوم التجديلاد والحداثلاة، وهلاذه التجديلادات تحلادد مكانلاة كلال دوللاة عللا  الخريطلاة 

يلادات وتسلاخيرها لحلال المشلاكةت المعرفية، ودولنا العربية، ستكثف جهودها لاستيعاب التجد

التنمويلالاة، وإعلالاداد نخبلالاة بشلالارية متميلالازة تقنيلالاا وفنيلالاا لمواجهلالاة تحلالاديات التجديلالادات فلالاي الألفيلالاة 

الثالثة، التي لا تقبلال الأملام الضلاعيفة تقنيلاا وإبلاداعيا، وإلا حكملات عللا  نفسلاها باللادخول تحلات 

طائلة الاستعمار الجديد من خةل زحف العولمة.
1
 

المصلاطل  أسلااس التواصلال فلاي مجتملاع المعرفلاة، هلاو الحاملال لملاا ة: المصطلحات الأجنبية

واللغة التي لا تعطي اهتماما للمصطل  تتحسر  Digital contentيسم  بالمحتوى الرقمي 

علالان الحيلالااة فالعائلالاد الاقتصلالاادي والاجتملالااعي للمصلالاطل  كبيلالار للغايلالاة، حيلالاث تلالادل الدراسلالاات 
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المجتمعلالاات للغتهلالاا الأم وبلالاين نموهلالاا الاقتصلالاادية علالان وجلالاود عةقلالاة أساسلالاية بلالاين اسلالاتعمال 

 الاقتصادي والاجتماعي. 

ويةحلالالاظ أن بعلالالار هلالالاذه المصلالالاطلحات منحوتلالالاة ملالالان العربيلالالاة والانجليزيلالالاة، كملالالاا فلالالاي     

العربنجليزية أرابييش وبعضها ملان العربيلاة والفرنسلاية، كملاا فلاي الفرنسلاية، علاراب فرانكلاو، 

ةتينيلالاة، كملالاا فلالاي عربتينلالاي، ولغلالاة وفرانكلالاوأراب، الفرانكوأرابيلالاا) وبعضلالاها ملالان العربيلالاة وال

( الاختصلالاارات التلالاي the Arabic chat alphabetالشلالاات ملالاثة جلالااءت مملالاا يسلالام  

يستعملونها فهي كثيرة، وهي محميات شبيهة بطةسلام السلاحرة، ومنهلاا عللا  سلابيل المثلاال لا 

 الحصر أيضا، وتنقسم إل  نوعين:

 على مستوى المفردات:

Dode  ،دودي( اختصار: عبد الله( :Taal ،اختصار: تقي الدين )تال( : 

Idk   اختصار: لا أعرف :idon t kniu  ،Kab .اختصار كلمة بأمر الله : 

Halel  ،اختصار: الحمد الله :sms  ،اختصار رسالة نصية قصيرة : 

Msa  ،اختصار مشاء الله :jak  ،اختصار جزاكم الله خيرا: 

Seeyou cv ة نرا  لاحقا،: ترجم hi،اختصار مرحبا : AA:  : السةم عللايكمAssalam 

Alykom.
1
 

هذا رير من فير، وما خفي كان أعظم، وفي حقيقلاة الأملار ملاا وضلاع اللغلاة العربيلاة اليلاوم 

إلا حاللالاة تراكميلالاة وللالائن كانلالات تتمتلالاع بجملالاال منقطلالاع النظيلالار، فإنهلالاا قلالاد بلالادأت تفقلالاد رونقهلالاا 

مواقع التواصل الاجتماعي، لأن هذه المواقلاع تفلارر  بالاستخدام الخاطا من قبل مستخدمي

السرعة في أداء اللغة، الأمر الذي أدى إل  استحداث مفردات رريبة وربما سوقية مملاا أدى 

إل  ضعف الأداء اللغلاوي للادى الشلاباب العربلاي بحيلاث ملاا علاادوا يسلاتخدمون اللغلاة الرصلاينة 
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ة الفرانكو أراب أو العربيلازي والتلاي واستبدلوها بلغة ركيكة في مفرداتها وتعابيرها وهي لغ

 تعد تشويها صريحا للغة العربية.

 على مستوى النصوص: -

أما عل  مستوى النصوص فإن  تعجب مما تقرأه في رسائلهم مثل قولهم: ذهبنا إل  صةة   

 الجمعة واشترينا بعر الأشياء، وخط  جميل كصديق  فتكتب بالعربيزي كما يلي :

 أ قولهم: ومن نصوصهم أيضا نقر

Hla 7bibi a5bark wenk ma 9rna nshufk , cv somisk 

تقرأ ) هة حبيبي  أخبار  وين  ما صلارنا نشلاوف ، سلاي يوسلاوون إن شلااء الله وتعنلاي: أهلاة 

 حبيبي كيف حال ؟ أين أنت؟ لم نر  منذ زمن، أرا  قريبا إن شاء الله.

 وهذه القصيدة كتبت قافيتها بالخط العربي وكلماتها إفرنجية: 

 أياذا القلب لا تحزن                 فذا  الحب إنفينكش 

 فلن تجدي عقاقير                  ولن تشفي  إنجيكشن

 فكم من عاقل فطن                  مض  بالحب دايريكشن 

 يبق  له مينشنستنكره وتنساه                      ولن 

 ولا يحزن  من باع                 فقط أخطأت سليكشن

ومن الغرائب التي نجد ما عند متعلمي هذه اللغة أنهم في الوقت الذي يكيلون فيه اللاتهم       

للعربية ويصفونها بالعجز تلقاهم يخضعونها للتصريف.
1
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ما يكتبونه )ينلاأثر أي : يلادخل  والاشتقاق كما في الفصح  فتسمع في كةمهم أو تقرأ في     

عل  شبكة الانترنت، ويشيت أي: يقوم ويفرمط بمعن  يهيا الحاسب أو يرتبلاه ويصلافيه ملان 

 الفيروسات وربما وظفوا كلمات رريبة مثل: طنسث قب، يروشن أي يخرج عل  المألوف.

 اللغات الأخرى: 

العربيلاة مسلالاتهدفة وإن  ملان خلاةل الاطلاةع اللالادقيق عللا  ملاا يجلاري حولنلالاا نلارى أن اللغلاة     

كلمة المواجهة بين اللغلاة العربيلاة واللغلاات الأخلارى هلاي كلملاة رقيقلاة لا نمثلال حقيقلاة الصلادام 

 الذي وقع فعة بين اللغة العربية واللغات الأجنبية.

لقلاد بلادأت المواجهلاة بلاين اللغلاة العربيلاة واللغلاات الأخلارى منلاذ اليلاوم الأول للادخول النفلالاوذ     

مة العربية ، وكلاان تركيلاز التعريلاب والغلازو الثقلاافي عللا  اللغلاة العربيلاة الأجنبي إل  قلب الأ

بالغة الدقة من حيث أمة المفتا  لكل حرب توجه نحو العقيدة أو الفكر أو التراث أو التلااريخ 

 أو القران وكانت خطة النفوذ الأجنبي ترم  إل :

 عربية.تقديم اللغات الأجنبية في الأقطار التي يحتلونها عل  اللغة ال-

تقديم اللهجات واللغات المحلية وتشجيعها واللادعوة إللا  كتابلاة اللغلاة العربيلاة بلاالحروف -

 الةتينية.

إيفاد أبناء البلد المحتل للدراسة في بةد الغلارب، إيمانلاا ملان هلاللاء المحتللاين بلاأن اللغلاة -

وملان هي الوجه الثاني للفكر، وإنّ من يجيد لغلاة أملاة لابلاد أن يعجلاب بتاريخهلاا وفكرهلاا، 

هنا كاتب الحملة عل  اللغة الفصح  من خةل تخلارج فئلاة ملان الشلاباب لا يحمللاون للغلاة 

أي اهتمام، لا بل بالعكس يحملون الانتماء للغة الثانية التي تعلموها وليس من انتمائهم، 

وانطلقوا ببث سمومهم من خةل مقولة" إنّ اللغة العربية لغتنا هي مللا  لنلاا، وملان حقنلاا 

"، وهي دعوة خبيثة في محتواها وبنيتها ودلالتها وهدفها.أن نتصرف فيها
1
 

إنّ ملالان يتلالاابع اقتحلالاام اللغلالاات الأجنبيلالاة للغلالاة العربيلالاة فلالاي مهلالادها، يجلالاد فلالاي ذللالا  نوعلالاا ملالان     

الانتقام تجاوز اللغة العربية إل  القرآن الكريم، فكان العنلاوان) إيقلااف اللغلاة العربيلاة(، وجلااء 
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دي وبفعل عوامل رير طبيعية أقاملات السلادود أملاام نملاو هذا المخطط عن طريق القسر والتح

اللغة العربية، وخاصة في المناطق التي انتشر فيها الإسةم ولذل  نحن مطالبون بلاأن نحملاي 

لغتنا ملان اقتحلاام ألفلااظ اللغلاات الأجنبيلاة عليهلاا، فلاإن ذللا  يجعلهلاا مهلهللاة ملان جملاال صلانعتها 

م اللالادخيل ملالان اللغلالاات للالاه محلالااذيره التلالاي الفريلالادة، ونسلالاجها المنسلالاجم، فالإسلالاراف فلالاي اسلالاتخدا

 والتحذير من إسقاط حركات الإعراب.يعرفها شيو  اللغة، 

تواجه اللغلاة العربيلاة العديلاد ملان التحلاديات فلاي ظلال تعليمهلاا لغيلار النلااطقين بهلاا نلاذكر ملان     

أهمهلالاا العولملالاة التلالاي تعلالاد الوسلالايلة المهيمنلالاة التلالاي تسلالام  للشلالاعوب بالازدهلالاار والتقلالادم، فملالان 

يلالالال التلالالاي تواجلالالاه العربيلالالاة فلالالاي ظلالالال مواجهلالالاة العولملالالاة أنلالالاه لا يوجلالالاد بنلالالاي تحتيلالالاة قويلالالاة العراق

أعظم ما تواصل إليلاه الإنسلاان  بية، وتعد البرمجيات الحديثة منللمنظومات المعلوماتية العر

هذه الأخيرة لا تقبل الأمم الضعيفة تقنيا وإبداعيا، إضافة إللا  ذللا  نجلاد  ،في العصر الحديث

ة هلالاو الحاملالال لملالاا يسلالام  المعنلالاوي الرقملالاي حيلالاث نجلالاد أنلالاه ملالان الغريلالاب المصلاطلحات الأجنبيلالا

 وصف العربية بالعجز إلا أنهم يخضعونها للتصريف. 
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 الحلول والمقترحات الازمة لتسهيل تعلم العربية لغير الناطقين بها:-4

 ما يخص المعلم: -

يعتبر المعلم الحلقة الرئيسية لتعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها، ولحجم هذه المسلالولية   

 المنوطه به، وجب أن يكون هذا المعلم ذا كفاءة عالية، لذل  ينبغي:

ضرورة التكوين الجيد لمعلم اللغة العربية لغير الناطقين بها، وأن يكوم ملما بكل ما يتعلق -أ

 بتدريسها.

تحسين في مستوى التدريب المهني للمدرسين باعتبار إعداد المعللام، مسلاألة إسلاتراتيجية ال-ب

 لتعليم رير الناطقين بالعربية.

ضرورة تمكين معلمي اللغة العربية لغير الناطقين بها من إتقان عل  الأقل لغتين أو أكثر -ت

 إل  جانب الناطقين بالعربية.

نلااطقين يغيرهلاا عللا  اسلاتخدام تكنولوجيلاا المعلوملاات ينبغي تلادريب معللام اللغلاة العربيلاة لل-ث

والاتصالات وشبكة الانترنلات فاصلالة فلاي تعللايم اللغلاة العربيلاة كلغلاة حلاوار وتواصلال، وذللا  

 للوصول إل  التراث العربي عل  أسس أكثر علمية وموضوعية.

ر وهي: تجديد معايير إعداد معلم اللغة العربية لغير الناطقين بها موزعة عل  ثةث معايي-ج

 معيار الإعداد اللغوي ومعيار الإعداد المهني ومعيار الإعداد الثقافي.

يجلالاب عللالا  اللغلالاة العربيلالاة أن تواكلالاب عصلالار الرقمنلالاة ملالان خلالاةل مشلالااريع للنهلالاور بهلالاا - 

وإدماجها في العصر الرقمي، حت  لا يشلاعر الإنسلاان العربلاي بالعزللاة الفكريلاة علان الحيلااة و 

كبة عصر العولمة.الحداثة بطريقة لا تسم  له بموا
1
 

يجلالاب أن نواجلالاه التلالادفق ألمعلوملالااتي بتلالادفق عربلالاي حتلالا  نعبلالار الفجلالاوة الرقميلالاة، ونسلالاتطيع - 

النهور السريع ونكون منتجين للمعرفلاة وللايس مسلاتهلكين لهلاا، لنلكلاد دخولنلاا قلارن اقتصلااد 

 المعرفة.
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لم اللاذي نستحق اللغة العربية من جهود مضاعفة، لتطويرها، وبالتالي فمشروع ذاكرة العلاا-د

أطلقتلالاه منظملالاة الأملالام المتحلالادة للتربيلالاة والثقافلالاة والعلوم)اليونسلالاكو(وكما يشلالاير عبلالاد المجيلالاد 

الرفلااعي أن أبنلااء العربيلاة المحافظلاة عللا  هلالاذا التلاراث العلاالمي، فلاالتراث العربلاي كثلار نلالاادر 

 يجب صيانتا  والحفاظ عليه من أجل الحفاظ عل  الثروة الثقافية العربية.

اكرة التراثيلاة الإجماليلاة لشلاعوب العلاالم العربلاي، وتعريلاف الأجيلاال الجديلادة الحفاظ عل  الذ-ذ

 بها.

يجلالاب الالتلالازام بالتحلالادث باللغلالاة العربيلالاة فلالاي المحافلالال الدوليلالاة والمباحثلالاات والملالالتمرات -ر

الصحفية لتأكيد الانتماء الوطني، وتعزيلار التمسلا  بالهويلاة، وإعلاادة المكانلاة الحضلاارية للغلاة 

 العربية.

 درسين الثقافية واللغوية والاجتماعية وأهدافهم ودوافعهم.خلفية الم-ز

 ما يخص المتعلم غير الناطقين بالعربية: -

علمية من خةل بذل الكثير من الجهود مثل:-أ  قيام المتعلم ببعر الأنشطة التعليمية التَّ

 تصف  القرآن الكريم ومحاولة تدارسه. -

 ربية الفصح .متابعة الفضائيات التي تثبت برامجها باللغة الع -

تصلالاف  شلالابكات الانترنلالات، والتفاعلالال ملالاع شلالابكات التواصلالال الاجتملالااعي ملالان خلالاةل  -

 المحادثات الكتابية عبر وسائل التواصل الاجتماعي، مع الناطقين باللغة العربية.

مراعاة التكامل في شخصية المتعلم في المجالات الجسمية والعقلية والنفسية والاجتماعية -ب

يقدم له قدر الإمكان من الجوانب الثةثة) المعرفي والوجلاداني والنفسلاي حيث يجب تناول ما 

والحركي(.
1
 

                                                             

 .39المرجع السابق، ص-1



 الفصل الثاني:    
 

59 
 

التدرج في معرفة الكلمات، والمصطلحات القريبة ملان بيئتلاه، والمةصلاقة لحياتلاه اليوميلاة -ت

كالمنزل ومكوناته وأثاثه، والأرر وما عليها، والحيوانات وأنواعهلاا، والأطعملاة وأصلانافها 

 والسوق ومكوناته.

 اعتماد نمط الحوار والمحادثة، وذل  بتفعيل ما تم تعلمه من مفردات ومصطلحات.-ث

 انتماء الطةب لخلفيات لغوية وثقافية متعددة.-ج

 ضعف تجاوب الطةب مع المدرس، وعدم مشاركتهم للأنشطة التعليمية.- 

 وبعر الجوانب التربوية الحديثة. ضعف بعر المدرسين في مهارات اللغة وعناصرها- 

 مشكةت في تعلم النحو والصرف والكتابة والإمةء. -د

 ما يخص المناهج التدريسية:  -

الاهتمام بالمعالجة الآلية للغة العربية، وتعريب نظم لتشغيل، وتصميم لغات برمجة عربية -أ

نلالااء قواعلالاد البيانلالاات والاسلالاتعداد للالادخول إللالا  عصلالار الترجملالاة الآليلالاة، والتشلالاكيل التلقلالاائي، وب

المعجمية فالعربية لغويا وحاسوبيا، يمكن النظر إليها بلغة الرياضيات الحديثة، عل  أنها فئة 

تندرج فلاي إطارهلاا كثيلار ملان اللغلاات الأخلارى كحاللاة خاصلاة ملان هلاذه الفئلاة  Supersetعليا 

 العليا.

الوسلاائل التكنولوجيلاة إنشاء معاهد خاصة لتعليم اللغة العربية لغير النلااطقين بهلاا ملازودة ب-ب

 الةزمة والحديثة منها السمعية والبصرية.

إعداد مناهف خاصة بتعليم اللغة العربية بها مبنية عل  دراسات وتجارب من واقلاع تعللايم -ت

العربية بدلا من واقع تعليم اللغات الأخرى.
1
 

تعلم رير تذليل صعوبة البحث في المعاجم العربية عن معن  الكلمة التي يصعب عل  الم-ث

النلااطق بالعربيلاة فهمهلاا لأن ذللا  يسلاتلزم أن يحلادد ملاادة الكلملاة وجلاذرها وهلاذا الأملار صلالاعب 
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وخاصلالاة فلالاي المراحلالال الأوللالا  ملالان اللالاتعلم ويكلالاون ذللالا  باسلالاتخدام المعجلالام الخلالااص للنلالااطقين 

 بغيرها.

تطبيق وتوسيع وتوفيرها ما يسم  بالتعليم الالكتروني في تدريس اللغة العربيلاة للنلااطقين -ج

 غيرها.ب

من أكبر التحديات التي واجهتها العربية هو ثباتها وانتصار عل  عامل اللازمن والتطلاور، - 

في حين أن اللغات الأخرى مثل الانجليزية قد تطورت واختلفت بشكل كبير عبر الزمن.
1
  

لتسهيل تعلم اللغلاة العربيلاة لغيلار النلااطقين بهلاا هنلاا  حللاول ومقترحلاات منهلاا ملاا يخلاص       

ومنها ملاا يخلاص الملاتعلم، ومنهلاا ملاا يخلاص المنلااهف التدريسلاية، أملاا ملاا يخلاص المعللام المعلم 

فيجب أن يكون ذا كفاءة عالية تمكنه من إتقان لغتين فأكثر، أن يملار المعللام بمعلاايير لإعلاداده 

وهلالاي ثةثلالاة الإعلالاداد اللغلالاوي، الإعلالاداد المهنلالاي والإعلالاداد الثقلالاافي، الخلفيلالاة الثقافيلالاة، اللغويلالاة 

الإضلالاافة إللالا  وجلالاود الأهلالاداف واللالادوافع، أملالاا يخلالاص الملالاتعلم ريلالار النلالااطقين والاجتماعيلالاة ب

بالعربية، فيجب عليه القيام بعدة جهود أهمها تصف  القرآن الكريم فهو الكتاب الأكثر والأول 

من حيث الفصاحة والبيان، متابعة الفضائيات التلاي تبلاث بلارامف باللغلاة العربيلاة، التلادرج فلاي 

ت اعتماد  نمط الحوار والمحادثلاة...إلخ، أملاا ملاا يخلاص المنلااهف معرفة الكلمات والمصطلحا

التدريسلالاية نجلالاد ملالاثة الاهتملالاام بالمعالجلالاة الآليلالاة للغلالاة العربيلالاة، بنلالااء القواعلالاد المعجميلالاة لغويلالاا 

 وحاسوبيا... 

 في ضوء هذه الدراسة فإننا نوصي بالتالي:

لعربية عنلاد الدارسلاين ينبغي التعرف بصورة أعمق وأشمل عل  استراتيجيات تعلم اللغة ا-1

الأجانب في مستويات لغوية مختلفة، ليم  نتحديد معدلات اسلاتخدامهم لهلاذه الإسلاتراتيجيات، 

 وأنواعها الرئيسية.
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تدريب هللاء الدارسين عل  استخدام تل  الاستراتيجيات، إل  جانب التركيز عل  أنلاواع -2

يحتلااجون إليهلاا، هلاذا وقلاد دللات  الاستراتيجيات التي يقلال معلادل اسلاتخدامهم لهلاا، أو تللا  التلاي

 الدراسات عل  جدوى هذا النوع من التدريب.

 توعية المدرسين بأهمية استخدام استراتيجيات تعلم اللغة الثانية، وطرق التعرف عليها.-3

توعية مدرسي اللغة العربية لغير الناطقين بها بالعوامل التي تلثر عل  مسلاتوى تحصلايل -4

روق فردية بينهم، خصوصلاا فيملاا يتعللاق باسلاتخدام اسلاتراتيجيات طةبهم، والتي تتسبب في ف

 تعلم اللغة الثانية.

وعموملاا فقلاد أوصلالايا الباحثلاان عبلاد الرحملالاان عبلاد العزيلاز العبلالادان وراشلاد عبلاد الرحملالاان      

اللالادرويش بلالاإجراء المزيلالاد ملالان الدراسلالاات والبحلالاوث عللالا  اسلالاتخدام اسلالاتراتيجيات تعللالام اللغلالاة 

، وريلار ذللالا  ملالان العواملالال التلالاي تقلاف خللالاف الفلالاروق الفرديلالاة بلالاين العربيلاة بوصلالافها لغلالاة ثانيلالاة

 دارسيها.

وأوصيا أيضا بإجراء دراسة مماثلة للدراسة الحالية ولكن عللا  عينلاة أكبلار ملان دارسلاي      

اللغة العربية الأجانب، وفي مستويات لغوية أخرى، بل وفي مجتمعلاات الدارسلاين الأصلالية، 

رف عل  تأثير دوافعهم عل  استراتيجيات تعلم اللغة وريرها من المواطن، مع ضرورة التع

العربيلالاة سلالاواء كانلالات دوافلالاع ماديلالاة، أو نفعيلالاة، أو تحلالاديات ثقافيلالاة، أو اهتماملالاا بالتواصلالال ملالاع 

العرب، والثقافة العربية والإسةمية.
1
 

ولتحقيلالاق مزيلالاد ملالان الدقلالاة والعملالاق فإننلالاا نقتلالار  اسلالاتخدام طلالارق بحلالاث أخلالارى إللالا  جانلالاب      

ل المقابةت الشخصية، والمةحظة المباشرة لتحديد ودراسة اسلاتراتيجيات تعللام الاستبانة، مث

اللغة العربية بوصفها لغة ثانية، ونظرا لأن الدراسة الحالية هي الأول  والوحيدة فلاي ميلادان 
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بوصفها لغة ثانية، جامعة أم القرى للبحوث العلمية، العدد السابع العشر)العدد الخاص بالمناسبة المئوية 

 .195/196م، ص1998ية(، لتأسيس المملكة العربية السعود



 الفصل الثاني:    
 

62 
 

استراتيجيات تعلم اللغة العربية حسلاب علمنلاا، فلاإن المجلاال واسلاع ورحلاب لإجلاراء مزيلاد ملان 

ذا الميدان، كما أن الحاجة إل  ذل  كبيرة ومتحققة.الدراسات والبحوث في ه
1
 

 خاصة الفصل:

تختلف مستويات تعللايم اللغلاة العربيلاة بلااختةف المدرسلاة، وقلاد اختللاف البلااحثون حلاول        

تقسيمها، فهنا  من يقول أنهلاا ثةثلاة حسلاب المراكلاز والجامعلاات العربيلاة المبتلادئ، المتوسلاط 

بحسلاب الفصلاول الدراسلاية، وهنلاا  ملان يسلامها إللا  خمسلاة وهنا  من يجعلها أربعة والمتقدم 

مستويات رئيسية، المبتدئ، المتوسلاط، المتقلادم، المتميلاز والمتفلاوق، وهنلاا  ملان يقسلامها إللا  

 ستة تتفق مع السنوات الني يقضيها الطالب في المرحلتين الإعدادية والثانوية.

اقا، وذللالا  لملالاا تتميلالاز بلالاه اللغلالاة تعللايم اللغلالاة العربيلالاة للنلالااطقين بغيرهلالاا يعلالاد أملالارا صلالاعبا وشلالا    

العربية من خصائص الجمالية فهي ذاتها التي تمثل أهم المعوقات وذل  مثل عللا  المسلاتوى 

الصوتي الذي يعد من أعمق وأكبر المشكةت أثناء تعلم العربية لغير الناطقين بها، أملاا عللاة 

كيلاب نجلاد ملاثة قضلاية مستوى الاشتقاق، التثنية، الميلازان الصلارفي...إلخ، عللاة مسلاتوى الترا

الإعراب علة مستوى المعجم يتصادف مثة مع مسلاألة الازدواجيلاة بلاين الفصلاح  والعاميلاة، 

 الاستخدامات المجازية...

تواجه العربية أثناء تعليمها لغير الناطقين بها العديد من التحديات، مثل العولملاة والتلاي       

جلالاالات الاقتصلاادية والسياسلاية والثقافيلالاة، تلالثر فلاي ميلالادان التعللايم إضلاافة إللالا  تأثيرهلاا فلاي الم

حيلالاث يمكلالان للعولملالاة أن تلالانهر بالشلالاعوب العربيلالاة واسلالاتعادة المجلالاد الحضلالااري أو الانهيلالاار 

السريع، فملان أهلام معوقلاات العربيلاة فلاي ظلال مواجهلاة العولملاة أنلاه لا توجلاد بنلاي تحتيلاة قويلاة 

تعد من أعظم ما توصل  للمنظومات المعلوماتية العربية، إضافة إل  البرمجيات الحديثة التي

إليلالاه الإنسلالاان، ثاللالاث المصلالاطلحات الأجنبيلالاة حيلالاث أكلالادت الدراسلالاات الاقتصلالاادية عللالا  وجلالاود 

 عةقة أساسية بين استعمال المجتمعات للغتها الأم وبين نموها الاقتصادي والاجتماعي.
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ة العاليلاة لتسهيل عملية تعلم اللغة العربية للناطقين بغيرها ينبغي أن يتصف المعلم بالكفلااء   

 التكوين الجيد، الخلفية الثقافية واللغوية والاجتماعية، كما يجب عل  المتعلم.

أن يكثف جهوده لضمان تعلمه ملان خلاةل تصلاف  القلارآن ومحاوللاة تدارسلاه، تصلاف  شلابكة    

 الانترنت، مراعاة التكامل في شخصية المتعلم، التدرج في معرفة الكلمات...

ريسية فيجب الاهتمام بالمعالجة الآلية للغة العربية، بناء القواعد أما ما يخص المناهف التد   

 البيانات المعجمية...

 

      



 

 

 

 خاتمةال
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 خاتمة:ال

عربيلاة للادى النلااطقين بغيرهلاا تعللام اللغلاة ال لغلاة الأم عللا التلاأثير  تعالفالدراسة أن  حاولت   

 أهم ما انتهت إليه: ولعلّ 

لغة الأم يعد اكتسابا بسيطا لوسيلة خارجية ولكنّه اكتساب لقدرة داخلية بالاعتملااد الإنّ تعلم  -

بالطفل حيث يكتسبها بطريقة  استجابة للمتغيرات التي تحيط ،ريةاعل  العوامل الدينية الحض

 آلية بحيث أنها تخلق التكيف بين لغة الطفل ولغة التعليم.

من الطرائق الشائعة لتعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها نذكر طريقة القواعد والترجملاة  -

الطريقة الطبيعية، الطريقة المباشرة، طريقة القلاراءة، الطريقلاة السلامعية الشلافوية، والطريقلاة 

لوظيفية التواصلية، تتميز اللغة العربية ببعر المميزات والتلاي تشلاكل عائقلاا أملاام متعلميهلاا ا

وهي نوعان لغوية تتمثل في ما يتعلق بالنظام الصوتي، الصرفي، النحوي، الدلالي، الكتابي 

للغة وتتمثل المشكةت رير اللغوية في المشكةت التي للايس لهلاا عةقلاة باللغلاة إلا ّأنهلاا تلالثر 

تعليمها، ومشكةت تعليم اللغة العربية للناطقين يغيرها أمر ليس يسيرا،  حيث أن ملاتعلم في 

أي لغة يصادق مشكةت وعراقيلال فلاي عمليلاة اللاتعلم، وتتعلادد مسلاتويات تعللايم اللغلاة العربيلاة 

لدى الناطقين بغيرها باختةف الباحثين بحيث هنا  من يرج  بأنها ثةثة وهنا  من يقسلامها 

 وهنا  من يجعلها خمسة وهنا  من يجعلها خمسة وهنا  رأي يقسمها إل  ستة.إل  أربعة، 

ـ تواجه اللغة العربية العديد من التحديات: مثل العولملاة، البرمجيلاات الحديثلاة، المصلاطلحات 

الأجنبيلاة، ولتسلاهيل عمليلاة تعللالام اللغلاة العربيلاة للنلااطقين بغيرهلالاا لا بلاد ملان مواصلافات تخلالاص 

التدريسلالاية ، وفلالاي الأخيلالار يمكلالان القلالاول أن اللغلالاة العربيلالاة هلالاي لغلالاة  المعللالام، الملالاتعلم، المنلالااهف

القرآن مما جعل لها قيمة في ازدهار العلم من خةل بةرتها وجملاال ألفاظهلاا ومعانيهلاا، مملاا 

جعل رير الناطقين بها يقبلون عل  تعلمها ، وملان أجملال ملاا قيلال فيهلاا "تعلملاوا العربيلاة فإنهلاا 

    تثبت العقل وتزيد في المروءة".
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 ملخص



 

 

 الملخص:

تبحث هذه الدراسة عن أهمية تعلم اللغة الثانية لاسيما اللغة العربية لغيلار النلااطقين بهلاا، وملاا 

أصبحت عليه بفضل تراثها الثقافي الكبيلار اللاذي اسلاتمدته ملان القلارآن الكلاريم والسلانة النبويلاة 

جعلها محل استقطاب المتعلمين الأجانلاب، وتلاأثير اللغلاة الأم فلاي اللغلاة العربيلاة الشريفة، مما 

 يكمن أولا في فهم مسألة كيفية ربط المتعلم بين اللغتين.

 الكلمات المفتاحية:

 العربية، رير الناطقين بالعربيةالتعلم، اللغة الأم، اللغة 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Summary: 

This study examines the importance of learning the second language, 

especially the Arabic language for non-native speakers, and what it 

has become thanks to its great cultural heritage that it derived from 

the Noble Qur’an and the honorable Sunnah of the Prophet, which 

made it the object of attracting foreign learners, and the impact of 

the mother tongue in the Arabic language lies first in understanding 

the issue of how Connect the learner between the two languages. 
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Learning, mother tongue, Arabic, non-Arabic speake



 

 

 


